
Please read this manual before using the device.
Prosimy o zapoznanie się z niniejszą instrukcją obsługi przed użyciem tego urządzenia.
Vă rugăm să citiți acest manual înainte de a utiliza dispozitivul.
Моля, прочетете това ръководство за употреба преди да използвате уреда.
Kérjük, olvassa el ezt a kézikönyvet a készülék használata előtt. 
Před použitím zařízení si přečtěte návod k použití.
Pirms ierīces lietošanas, lūdzu, izlasiet šo rokasgrāmatu.
Enne seadme kasutamist lugege see kasutusjuhend läbi.

KIVI LED TV
User manual

KIVI LED televízió
Használati utasítás

KIVI LED телевизор
Ръководство за употреба 

KIVI LED Televizor 
Manual de utilizare

KIVI LED Telewizor
Instrukcja obsługi

KIVI LED Televizor 
Návod k použití
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Please use your smartphone to scan the QR code to contact the technical support service through the proposed communication channels.
Użyj smartfona, aby zeskanować kod QR w celu skontaktowania się z pomocą techniczną za pośrednictwem sugerowanych kanałów komunikacji.

Vă rugăm să utilizați smartphone-ul pentru a scana codul QR pentru a contacta serviciul de asistență tehnică prin comunicarea propusă.
Моля, използвайте вашия смартфон, за да сканирате QR кода, за да се свържете със службата за техническа поддръжка чрез предложените 

комуникационни канали.
Kérjük, használja okostelefonját a QR-kód beolvasásához, hogy a javasolt kommunikációs csatornákon keresztül léphessen  kapcsolatba a 

műszaki támogatási szolgálattal.
     Pro technickou podporu prostřednictvím doporučených komunikačních kanálů naskenujte pomocí smartphonu QR kód.

Lūdzu, izmantojiet savu viedtālruni, lai pārbaudītu QR kodu, lai sazinātos ar palīdzības dienestu par piedāvātajiem sakaru kanāliem.
Palun kasutage oma nutitelefoni QR-koodi skännimiseks, et võtta soovitatud sidekanalite kaudu ühendust tehnilise toega.

Support by phone is only available in Ukraine and Kazakhstan. Available languages are English, Ukrainian, Romanian, Hungari-
an and Bulgarian.
Unfortunately, at the moment the list of actual phones for Ukraine and Kazakhstan and the supported languages of communi-
cation of operators is limited, therefore for customers from other countries we recommend contacting using instant messen-
gers or chat on the website kivismart.com.
Calls will be charged according to the tari�s of your operator.
Dostępne języki: angielski, rumuński, węgierski i bułgarski.
Niestety obsługiwane języki komunikacji z operatorami są ograniczone, dlatego klientom z innych krajów zalecamy kontakt 
przez komunikatory lub czat na stronie kivismart.com.
Suportul telefonic este disponibil numai în Ucraina și Kazahstan. Limbile disponibile - rengleză, ucraineană, română, maghiară 
și bulgară.
Ne pare rău, în acest moment, lista numerelor de telefon curente pentru Ucraina și Kazahstan și limbile de comunicare 
acceptate între operatori sunt limitate, așa că pentru clienții din alte țări recomandăm contactarea prin intermediul mesageriei 
instant sau chat-ului de pe site-ul kivismart.com.
Apelurile vor fi taxate conform tarifelor operatorului dumneavoastră.
Техническата поддръжка по телефона е достъпна само в държави като: Украйна и Казахстан. Наличните езици са  
украински, английски, румънски, унгарски и български.
За съжаление, в момента списъкът с действителни телефони за Украйна и Казахстан и поддържаните езици за комуникация 
на операторите са ограничени, затова за клиенти от други страни препоръчваме да се свързвате с помощта на 
месънджърите или през чата в уебсайта kivismart.com.
Разговорите ще се таксуват според тарифите на вашия оператор.
A telefonos támogatás csak Ukrajnában és Kazahsztánban érhető el. Az elérhető nyelvek: angol, ukrán, román, magyar és 
bolgár. Sajnos jelenleg a Ukrajnában és Kazahsztánban elérhető telefonok listája, valamint az operátorok közötti kommu-
nikáció támogatott nyelvei korlátozottak, ezért a más országokból érkező ügyfeleknek azt javasoljuk, hogy azonnali 
üzenetküldőkkel vagy chattel lépjenek kapcsolatba a kivismart.com webhelyen,
A hívások díja az Ön szolgáltatója tarifái szerint történik.
Dostupné jazyky: angličtina, rumunština, maďarština a bulharština.
Bohužel podporované jazyky komunikace s operátory jsou omezené, proto zákazníkům z jiných zemí doporučujeme kontakto-
vat nás pomocí messengerů nebo chatů na webových stránkách kivismart.com.
Pieejamās valodas: angļu, rumāņu, ungāru un bulgāru.
Diemžēl atbalstītās saziņas valodas ar operatoriem ir ierobežotas, tāpēc klientiem no citām valstīm iesakām sazināties ar 
Messendžeriem vai tērzēšanu vietnē kivismart.com.
Saadaolevad keeled: inglise, rumeenia, ungari ja bulgaaria keel.
Kahjuks on toetatud operaatoritega suhtlemise keeled piiratud, nii et teiste riikide klientide jaoks soovitame võtta ühendust 
kiirsõnumite abil või vestelda kivismart.com veebisaidil.

This user manual is included with the TV. An electronic version is also available to users. This 
guide is available at doc.kivismart.com/manual and the QR code on the left.
Niniejsza instrukcja obsługi jest dołączona do telewizora. Dla użytkowników dostępna jest 
również wersja elektroniczna. Niniejsza instrukcja jest dostępna na stronie 
doc.kivismart.com/manual oraz za pomocą kodu QR po lewej stronie.
Acest manual de utilizare este inclus cu televizorul. O versiune electronică este, de 
asemenea, disponibilă pentru utilizatori. Acest ghid este disponibil la 
doc.kivismart.com/manual și codul QR din stânga.
Това ръководство за потребителя е включено в инсталационния пакет за телевизора. 
Електронна версия също е на разположение на потребителите.Това ръководство е налич-
но на сайта doc.kivismart.com/manual QR-а отляво.
Ez a használati útmutató a TV-készülékhez tartozik. Az elektronikus változat is elérhető a 
felhasználók számára. Ez az útmutató a doc.kivismart.com/manual címen, a bal oldalon 
található QR-kódra kattintva érhető el.
Tento návod k použití je přiložen k televizoru. Uživatelům je k dispozici také elektronická 
verze. Tento návod je k dispozici na odkazu doc.kivismart.com/manual a prostřednictvím 
QR kódu vlevo.
Lietotāja rokasgrāmatu pievieno televizoram. Lietotājiem ir pieejama arī elektroniskā versija. 
Šī rokasgrāmata ir pieejama vietnē doc.kivismart.com/manual un pa kreisi no kreisās pus
See kasutusjuhend on teie teleriga kaasas. Elektrooniline versioon on saadaval ka 
kasutajatele. See juhend on saadaval doc.kivismart.com/manual lingil ja vasakul asuvalt 
QR-koodilt.es.

Telegram ViberFacebook
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HAZARDOUS VOLTAGE!

ATTENTION

ATTENTION
TO AVOID THE RISK OF THE ELECTRIC 

SHOCK, DO NOT DISASSEMBLE
THE DEVICE. USE THE SERVICES

OF THE REPAIR SPECIALISTS.

This symbol indicates the need to comply with 
the relevant instructions.

This symbol indicates the electric shock hazard.

Important notice regarding software
Software license included with the product
The software for this product is made up of multiple software components, and each of these individual components is copyrighted 
by the developer.
This product uses a third party software component specified in the User Agreement.
All content, including images, software code, logos, graphics, sounds and services available through this device, belongs to third 
parties and is protected by copyright, patents, trademarks and/or other intellectual property laws.
Such content and services are provided solely for your personal, non-commercial use. You may use content or services only with 
permission from the content owner or service provider. Without limiting the general meaning of the foregoing, you may not, unless 
permission is obtained from the respective owner of the content or services, modify, copy, republish, upload, publish, transmit, 
translate, sell, create derivative works, promote or in any way distribute any content or services obtained using this device.
By starting to use the device, you acknowledge that there is no transfer or assignment of intellectual property rights to you, and this 
provision should not be interpreted as a transfer (alienation) and (or) assignment of any intellectual property rights. You acknowledge 
that you are liable in case you violate the intellectual property rights of the third parties, in particular copyright and related rights, as 
well as exclusive rights to an invention, utility model, industrial design or trademark. You acknowledge that you are responsible for 
the legality of the use of applications that will be installed by you or by third parties after you start using the device. The manufacturer 
and/or the company importing of KIVI TM products shall under no circumstances be liable for infringement of intellectual property 
rights of the third parties, if such infringement was caused by the creation, upload, posting, copying or modification of information, 
materials or images in the device made by you or third parties after you start using the device.

Licenses and warnings

Warnings

The TV is carrying high voltage. Do 
not try to disassemble the TV. 
Contact the authorized service 
center for assistance.

To reduce the risk of fire or electric 
shock, do not expose the TV to 
rain or moisture.

Protect the TV from falling, bumps 
and collisions with other objects, 
which may cause injury and 
damage. 

Do not block the ventilation 
openings on the cabinet. The 
device should be used by children 
only under adult supervision.

Do not place the TV on a power 
cord.

Do not place or drop any objects 
on the surface of the TV. Do not 
spill liquid on the device.

Do not place the TV on an 
unstable surface. TV falling may 
cause injury or damage to the 
device.

If you are not using the TV for a 
long time, unplug the power 
plug. 

Do not expose the device to 
direct sunlight or other heat 
sources. Do not place open 
flame sources such as candles 
near the TV.

Observe the minimum distance 
between the TV and surrounding 
objects. Do not overheat the 
device.

10см

10см

5см

20
см
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This symbol indicates that this product is double insulated between mains voltage and hazardous parts to the user. 
Only use original spare parts for maintenance.

At the end of its useful life, this product must be returned to the relevant drop-o� point for recycling and 
disposal of the electrical and electronic equipment.
By ensuring this product is disposed correctly you help preserve natural resources and prevent damage to the 
environment and human health that can otherwise occur if not handled properly.
For more information on the drop-o� and disposal points this type of equipment, please contact your local 
municipal authority or your household waste disposal company.

Product name KIVI LCD LED TV

Warranty 2 years 

Service life* 3 years

Operating 
temperature, ° С +15 – +35

Storage 
relative 

   humidity,%
45 – 75

Storage
 temperature, ° С +5 – +40

Atmospheric pressure, 
kPa / mm Hg.

86 – 106
650 – 800

Operating
 relative 

humidity,%
55 – 70

<1 W or absent
Consumed
power in
o� mode

*Service life is the calendar period of product use for its intended purpose, starting from its introduction into circulation, during which 
the manufacturer (importer/supplier – legal entity accepting claims) guarantees its safety, ensures the possibility of its use and is 
responsible for significant shortcomings arising from his fault. Provision of the spare parts for repairs beyond the service life is in 
accordance with the current legislation of the country.
**The manufacturer's plant depends on the country of sale. Detailed information on the origin of the product in your region can be 
found on the packaging label or on the product itself.

EU1_6.0422_P1_E

RoHS

General information

The terms HDMI and HDMI High-definition Multimedia 
Interface and logo HDMI are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Manufactured under license from DOLBY 
LABORATORIES. The DOLBY, DOLBY AUDIO and double 
D symbols are trademarks of DOLBY LABORATORIES.

This product is manufactured, distributed, serviced and 
warranted exclusively by SHENZHEN MTC CO., LTD. "JVC" 
is a trademark of JVCKENWOOD Corporation, used by 
this company under license.
”Sound by JVC”. Sound certificated by JVC.
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• Use a certified undamaged cable with the HDMI logo. Otherwise, it may result in connection errors or the 
image may not be displayed.
• In order to ensure safety and to extend the life of the product, it is not recommended to use unlicensed 
software.
• Any damage, injury or malfunction resulting from the use of unlicensed components or software is not 
covered by the warranty.
• Make sure that all screws in the stands or bracket are correctly inserted and tightened securely (if the 
screws are not tightened firmly enough, the TV may tilt after installation or be unstable).
Transportation
• The TV must be transported strictly in an upright position, without movement to the sides, in the box and 
packing materials in which the TV is delivered.
• Disconnect the power cord and all other cables before lifting or carrying the TV.
• Hold the TV by the top and bottom of the cabinet. Never hold the device by the display or carry it by the 
stand.
Before using the TV, carefully remove the shipping tape slow so as not to damage the TV panel. You can 
turn on the TV for up to 1 minute to check the integrity of the matrix. This does not contradict the rules of 
operation.
Removing the shipping tape from the panels does not a�ect the warranty or return policy. There may be 
inscriptions and symbols on the film. It is recommended to remove the film before use.
The list of damages that prevent further use of the TV:
• the power cord or plug is damaged.
• the TV screen is damaged.
• if the TV gets wet.
• after the TV has been dropped.
The liquid crystal panel is a high-tech product. During operation, tiny black or colored dots may appear on 
the panel, which are noticeable only when you look at the screen closely at close range. Within certain 
limits, this e�ect is normal for this type of display and does not a�ect the device's performance and image 
quality. An accurate assessment of the condition of the panel (and other potential malfunctions of the 
device) is carried out only by an authorized service center using special equipment.
Depending on the viewing position (left / right / top / bottom), the brightness and color of the panel may 
change. This is due to the structural features of the panel. This has nothing to do with performance and is 
not a malfunction.
Terms and conditions for e�ective, safe use of goods
1. Observe all safety precautions.
2. Follow all the instructions.
3. Do not block the ventilation holes, install in accordance with the instructions.
4. Do not neglect the integrity of the power plug. If your outlet does not fit, contact a specialist.
5. Turn o� the device during lightning storms or when you are away for a long period.
6. The service and repairs should be provided by the qualified personnel. Do not use a device damaged in 
any way (moisture ingress, damaged cable, etc.).
7. Dispose of your device and accessories in accordance with applicable regulations and standards.
8. Use the device in a dry, clean, ventilated area.
9. Connect the TV using a relay or constant-voltage regulator to protect the TV from possible power 
surges.
Rules for cleaning the surface of the TV
1. When cleaning, the outer surface of the product and the screen may be scratched. To prevent 
scratches, wipe the outside of the TV and its screen with a soft LCD cleaning cloth.
2. Do not spray water or other liquids directly on the TV. Liquid entering the product may cause damage, 
fire, or electric shock.
3. Use a soft dry cloth to clean the TV cabinet. Do not use flammable liquids (such as benzine, thinners) or 
detergents.
To remove stubborn stains, you may apply a small amount of screen cleaner to the fabric. Turn o� the TV 
and use a microfiber cloth to gently wipe the screen to remove grease and fingerprints. Clean the 
unplugged TV.

Safety rules and warnings

Safety rules and warnings
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Connecting the antenna to the TV

Note:
The manufacturer, importer, supplier is not 
responsible for damage to TV components as 
a result of high voltage supply through the 
antenna port.
Input impedance: 75 Ω
For stable reception of digital TV channels, we 
recommend using an outdoor antenna with an amplifier 
(gain of 30 dB or more).

OR

Specifications

USB 2.0

HDMI

HDMI

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

Wi-Fi b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

**Package contents, appearance and specifica-
tions of the product may di�er or may be 
changed by the manufacturer without notice.
*Indicators of power supply and electricity 
consumption refer to the operation of TV in the 
"Home" mode, indicators in the "Shop" mode may 
di�er upward.

Equipment:
TV set, remote control, operation manual, 
warranty card, stands 2 pcs, mounting bolts 4 
pcs, hexagon, AAA batteries 2 pcs, energy 
e�iciency label, technical sheet (microfiche).

Specifications

Model

Screen size
diagonally,

inch/cm

Display 
resolution

VESA standard, mm

Width, height,
depth, mm

Dimensions incl.
stand, mm

Net 
weight, kg

VESA screw type
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Remote control

MEDIA

REMOTE CONTROL/POINTER

Play / pause
for RC40 remotes

Activation of the pointer
for RC60 remotes

OK - confirms the choice.
Vgen iu ned someting
then agree

To the previous menu

Sound level

YouTube

KIVI Media

Choice of sources
input signal

Activation menu
Google Assistent

Settings menu

Moving
OSD menu.

On-screen menu

Homepage

Next or
previous channels

Mute

Media service

NETFLIX

To put me in standby mode, 
turn off or turn on the power.

To put me to sleep, press 
briefly.

To switch to standby mode, 
press the button and press OK

Assign keys

NOTE:
1 The remote control RC60 is equipped with models 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 

55U740LB, 55U790LW, 65U740LB.
2 The voice search function is available on the RC40 / 60 while remote is connected via BT to the TV.
3 Complete set and appearance are subject to change or change without notice.
4 The remote control is CE certified.
5 Operating range of the remote control (remote control) is up to 10 meters (in the absence of 

interference or other signal obstacles)
6 Do not mix new batteries with old ones. Do not store batteries in the remote for more than one 

month when not in use.
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Connection ports

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Composite audio input
Composite video - input
Ethernet - input
Headphone out (3.5mm)
Optical output

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Input for external power supply 12V    3A
Input for USB devices (500mA)
HDMI type input
Antenna connection port (DVB-T\T2\C)
CAM module connection port
Composite audio / video input

UHD models

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

Connecting a CI Conditional Access Card

Note: 
1. Some adapters and devices may work improperly, as they transmit the signal in non-standard ways.
2. All external devices should be connected when the TV is o�.
3. The maximum load on the USB port should not exceed 0.5A.

CAM - a CI Card Module can be purchased from your local digital cable service provider and can be 
provided with information on using the CI Card. If you have any di¤iculties when working with the CI card, 
please contact the service provider.

Due to the constant improvement of the products, the names of individual menu modes, the designation 
of some connectors on the connector panel and the place of their application, as well as the performance 
of certain ergonomic TV control functions, depending on the software version, may slightly di�er from 
those described and depicted in this manual. which does not significantly a�ect the operation of the TV.

module

authorization cardslot

Connecting devices
This TV is compatible with the majority of video playback devices. You may connect audio, video and other 
devices to it according to this manual and manuals of other devices.
The TV can be connected to the following devices: Blueray, Android TV Box, Game console, Audio system, 
etc.

HD, FHD models
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Troubleshooting

Smart TV is a technological device with software. In addition to malfunctions related to the hardware, in 
case of non-standard operation of the TV, first of all try to disconnect the TV for 30 seconds. If this is 
observed in joint work with other external devices (set-top box, router, etc.), we recommend you to 
disconnect the connected device.

2. When using cable TV (DVB-C) or a common house antenna, we 
recommend connecting without using a splitter (splitter). If possible, 
connect the TV to a di�erent antenna cable.
Make sure Cable TV is selected under Settings - Channel - Channel 
Installation Mode.
Tune channels manually (manual tune will show signal level and quality).
Check the integrity of the cable.
Use a signal preamplifier.

Unstable or 
missing 
terrestrial / 
cable TV 
signal

1. Does not find 
channels, channels 
are shown with 
image distortion or 
sound interruptions 
(antenna)

1. For stable reception of DVB-T2 (digital) and ATV (analog) signals, we 
recommend using an outdoor antenna with an amplifier (gain of 30 dB or 
more).
     Additional power supply for the antenna input from the TV side is not 
provided and cannot be supplied through the USB ports of the TV.
Point the antenna towards the nearest TV tower.
If an indoor antenna is used, raise it higher, rotate it around its axis and 
move it indoors.
Make sure Antenna is selected under Settings - Channel - Channel 
Installation Mode.
Tune channels manually (manual tune will show signal level and quality). 
For a stable picture and sound, the indicators should be from 50% and 
higher.
Check the integrity of the cable.

2. Does not find 
channels, channels 
are shown with 
image distortion or 
sound interruptions 
(cable)

Troubleshooting

Using a web browser as a video viewer or listening to music can lead to its closure and malfunction of the TV as a 
whole.
Use multimedia apps that are content-responsive. For example, YouTube, Netflix, etc.

4. Connect the acoustics to the TV to the OPTICAL connector. In Settings - 
Device Settings - Sound - Digital Output - select Auto, Skip, PCM, etc. 
according to the supported mode. Follow the instruction manual of the 
acoustics for the correct order of connection and selection of the audio 
input.
Using the VOL button on the KIVI remote control, reduce the TV sound 
volume until it is completely muted. Using the remote control from the 
acoustics, increase the sound to the required level.

No sound 
output to 
external 
speakers

1. Connecting 
acoustics via 
Bluetooth

1. Connect the acoustics via Bluetooth through the Settings - Remotes and 
accessories - Add device menu. Follow the operating instructions for the 
acoustics to select the audio input and switch it to synchronization mode.

2. Connecting 
acoustics via HDMI

2. Connect the acoustics to the TV in the HDMI (ARC) connector.
In the menu Settings - Sound - Speakers select "External audio system".
In the Settings - Device Settings - Inputs - HDMI EDID Version - set the 
value to "EDID 1.4"
In Settings - Device Settings - Sound - Digital Output - select Auto, Skip, 
PCM, etc. according to the supported mode. Follow the instruction 
manual of the acoustics for the correct order of connection and selection 
of the audio input.

3. Connecting 
acoustics via AUX 
(3.5 headphone 
jack)

3. Make sure that the audio cable is fully connected to the TV in the 3.5 
(HEADPHONE) jack. Follow the instruction manual of the acoustics for the 
correct order of connection and selection of the audio input.

4. Connecting 
acoustics to optics

kivismart.com
Scan the QR code with your 

smartphone camera or Viber
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niebezpieczne napięcie

UWAGA

UWAGA!   
ABY ZMNIEJSZYĆ RYZYKO PORAŻENIA PRĄDEM, NIE 
DEMONTOWAĆ TEGO PRODUKTU, SKONTAKTOWAĆ 

SIĘ Z PROFESJONALNYMI SERWISAMI
Ten symbol oznacza, że należy przestrzegać 
odpowiednich instrukcji.

Ten symbol oznacza ryzyko porażenia prądem.

Ważna uwaga dotycząca oprogramowania
Licencja na oprogramowanie jest dołączona do samego produktu.
Oprogramowanie tego produktu składa się z kilku składników oprogramowania, prawa autorskie do każdego z tych poszczególnych 
składników należą do dewelopera.
Ten produkt wykorzystuje składnik oprogramowania innej firmy, określony w Umowie użytkownika.
Wszystkie treści, w tym obrazy, kod, logo, grafika, dźwięki i usługi dostępne za pośrednictwem tego urządzenia, należą do stron 
trzecich i są chronione prawami autorskimi, patentami, znakami towarowymi i/lub innymi prawami własności intelektualnej.
Takie treści i usługi są udostępniane wyłącznie do osobistego, niekomercyjnego użytku. Możesz korzystać z treści lub usług tylko za 
zgodą właściciela treści lub usługodawcy. Bez ograniczenia ogólności powyższego, nie możesz bez upoważnienia odpowiedniego 
właściciela treści lub usługi modyfikować, kopiować, ponownie publikować, przesyłać, publikować, transmitować, tłumaczyć, 
sprzedawać, tworzyć dzieł pochodnych, promować ani w jakikolwiek inny sposób rozpowszechniać jakichkolwiek treści lub usług 
uzyskanych za pośrednictwem tego urządzenia.
Korzystając z urządzenia, przyjmujesz do wiadomości, że żadne prawa własności intelektualnej nie są Ci przekazywane ani cedowane, 
a tego postanowienia nie należy interpretować jako przeniesienia (alienacji) i/lub cesji jakichkolwiek praw własności intelektualnej. 
Przyjmujesz do wiadomości, że ponosisz odpowiedzialność w przypadku naruszenia praw własności intelektualnej osób trzecich, w 
szczególności praw autorskich i praw pokrewnych, a także praw wyłącznych do wynalazku, wzoru użytkowego, wzoru 
przemysłowego lub znaku towarowego. Przyjmujesz do wiadomości, że jesteś odpowiedzialny za legalność korzystania z aplikacji 
instalowanych przez Ciebie lub osoby trzecie po rozpoczęciu korzystania z urządzenia. Producent i/lub importer produktów KIVI TV 
w żadnym wypadku nie ponoszą odpowiedzialności za naruszenie praw własności intelektualnej osób trzecich, jeśli naruszenie to 
było wynikiem tworzenia, pobierania, publikowania, kopiowania lub modyfikowania informacji, materiałów lub obrazów na 
urządzeniu, wykonanego przez Ciebie lub osoby trzecie po rozpoczęciu korzystania z urządzenia.

Licencje i ostrzeżenia

Ostrzeżenia

Telewizor jest pod wysokim 
napięciem. Nie próbuj 
demontować telewizora. 
Skontaktuj się z autoryzowanym 
centrum serwisowym w celu 
uzyskania pomocy.

Aby zapobiec pożarowi lub 
porażeniu prądem, nie wystawiaj 
telewizora na działanie deszczu 
lub wilgoci.

Chroń telewizor przed upadkami, 
wstrząsami i kolizjami z innymi 
przedmiotami, które mogą 
prowadzić do obrażeń i 
uszkodzeń.

Nie blokuj otworów 
wentylacyjnych obudowy. 
Urządzenie powinno być używane 
przez dzieci tylko pod nadzorem 
osoby dorosłej. Nie umieszczaj 
telewizora na przewodzie 
zasilającym.

Nie umieszczaj telewizora na 
przewodzie zasilającym.

Nie umieszczaj ani nie upuszczaj 
żadnych przedmiotów na 
powierzchnię telewizora. Nie 
wylewaj płynów na urządzenie.

Nie umieszczaj telewizora na 
niestabilnej powierzchni. Awaria 
telewizora może spowodować 
obrażenia ciała lub uszkodzenie 
urządzenia.

Jeśli nie korzystasz z telewizora 
przez dłuższy czas, wyjmij 
wtyczkę z gniazdka.

Nie wystawiaj urządzenia na 
bezpośrednie działanie promieni 
słonecznych lub innych źródeł 
ciepła. Nie umieszczaj w pobliżu 
telewizora otwartego ognia, 
takiego jak świece. 

Zachowaj minimalną odległość 
między telewizorem a 
otaczającymi obiektami. Nie 
przegrzewaj urządzenia.

10см

10см

5см

20
см
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Terminy HDMI i HDMI High-definition Multimedia 
Interface oraz logo HDMI są znakami towarowymi lub 
zastrzeżonymi znakami towarowymi firmy HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Wyprodukowano na licencji DOLBY LABORATORIES.
DOLBY, DOLBY AUDIO i podwójne D są znakami 
towarowymi DOLBY LABORATORIES.

Ten produkt jest produkowany, dystrybuowany, 
serwisowany i objęty gwarancją wyłącznie przez firmę 
SHENZHEN MTC CO., LTD. „JVC” jest znakiem 
towarowym firmy JVCKENWOOD Corporation, 
używanym przez tę firmę na podstawie licencji.
"Dźwięk JVC". Dźwięk certyfikowany przez JVC.

Nazwa produktu KIVI LED TELEWIZOR

Gwarancja 2 lata

Okres użytkowania 3 lata

Temperatura podczas 
pracy, °С

+15 – +35

Wilgotność względna 
przechowywania, % 45 – 75

Temperatura 
przechowywania, °С +5 – +40

Ciśnienie atmosferyczne, 
kPa/mmHg

86 – 106 / 
650 – 800

Wilgotność względna 
podczas pracy, % 55 – 70

<1 W lub brak                                                                                                                                                         
Pobór mocy przy 

wyłączonym zasilaczu

*Okres użytkowania – kalendarzowy okres użytkowania produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, liczony od momentu wprowadzenia 
go do obrotu, w którym producent (importer/dostawca – osoba prawna uznająca roszczenia) gwarantuje jego bezpieczeństwo, 
zapewnia możliwość jego użytkowania oraz odpowiada za istotne niedociągnięcia, które powstałe z jego winy. Dostarczanie części 
zamiennych do naprawy po zakończeniu okresu użytkowania odbywa się zgodnie z obowiązującymi przepisami kraju.
**Zakład producenta zależy od kraju sprzedaży. Szczegółowe informacje o pochodzeniu produktu w Twoim regionie można znaleźć na 
etykiecie opakowania lub na samym produkcie.

Podstawowe informacje

Ten symbol oznacza, że produkt jest podwójnie izolowany między napięciem sieciowym a częściami 
niebezpiecznymi dla użytkownika. Do konserwacji używaj tylko oryginalnych części zamiennych.

Po zakończeniu okresu użytkowania ten produkt należy zwrócić do odpowiedniego punktu zbiórki w celu 
recyklingu i utylizacji sprzętu elektrycznego i elektronicznego.
Zapewniając prawidłową utylizację tego produktu, pomożesz chronić zasoby naturalne i zapobiegniesz szkodom 
dla środowiska i zdrowia ludzkiego, które mogłyby wynikać z niewłaściwego obchodzenia się z nim.
Aby uzyskać więcej informacji na temat punktów zbiórki i utylizacji tego typu sprzętu, skontaktuj się z lokalnymi 
władzami miejskimi lub firmą zajmującą się utylizacją odpadów domowych.

RoHS

PL
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•  Użyj certyfikowanego, nieuszkodzonego kabla z logo HDMI. W przeciwnym razie mogą wystąpić błędy 
połączenia lub obraz może nie być wyświetlany.
• W celu zapewnienia bezpieczeństwa i przedłużenia żywotności produktu nie zaleca się używania 
nieoryginalnego oprogramowania.
• Gwarancja nie obejmuje uszkodzeń, obrażeń ani wadliwego działania wynikających z użycia 
nieoryginalnych komponentów lub oprogramowania.
• Upewnij się, że wszystkie śruby w stojakach  lub uchwycie są prawidłowo włożone i mocno dokręcone 
(jeśli śruby nie zostaną dokręcone wystarczająco, telewizor może się przechylić lub stać się niestabilny po 
zainstalowaniu).
Transport
•  Telewizor musi być transportowany w pozycji pionowej, bez przesuwania się na boki, w pudełku i 
materiałach opakowaniowych, w których telewizor został dostarczony.
• Odłącz przewód zasilający i wszystkie inne kable przed podnoszeniem lub przenoszeniem telewizora.
• Trzymaj telewizor za górę i dół obudowy. Nigdy nie trzymaj urządzenia za wyświetlacz ani nie przenoś go, 
trzymając za stojak.
Przed użyciem telewizora ostrożnie usuń taśmę transportową, aby uniknąć uszkodzenia panelu telewizora. 
Możesz włączyć telewizor na maksymalnie 1 minutę, aby sprawdzić integralność matrycy. Nie jest to 
sprzeczne z zasadami eksploatacji.
Usunięcie taśmy transportowej z paneli nie ma wpływu na gwarancję lub politykę zwrotów.
Na folii mogą znajdować się napisy i symbole.
Zaleca się usunięcie folii przed użyciem. Lista uszkodzeń uniemożliwiających dalsze użytkowanie 
telewizora:
• przewód zasilający lub wtyczka są uszkodzone.
• ekran telewizora jest uszkodzony.
• jeśli telewizor ulegnie zamoczeniu 
• po upadku telewizora.
Panel ciekłokrystaliczny to produkt zaawansowany technologicznie. Podczas pracy na panelu mogą 
pojawiać się maleńkie czarne lub kolorowe kropki, widoczne tylko przy bliższym przyjrzeniu się ekranowi z 
bliskiej odległości W pewnych granicach efekt ten jest normalny dla tego typu wyświetlacza i nie wpływa 
na wydajność urządzenia ani jakość obrazu. Dokładna ocena stanu panelu (i innych możliwych usterek 
urządzenia) dokonywana jest wyłącznie przez autoryzowane centrum serwisowe przy użyciu specjalnego 
sprzętu.
W zależności od pozycji oglądania (lewo/prawo/góra/dół) jasność i kolor panelu mogą się zmieniać. 
Wynika to z cech konstrukcyjnych panelu. Nie ma to nic wspólnego z wydajnością i nie jest usterką.
Warunki wydajnego, bezpiecznego użytkowania produktów
1. Przestrzegaj wszystkich środków ostrożności.
2. Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami.
3. Nie blokuj otworów wentylacyjnych, zainstaluj zgodnie z instrukcją. 
4. Nie zaniedbuj integralności wtyczki. Jeśli twoje gniazdko nie pasuje, skontaktuj się ze specjalistą.
5. Wyłącz urządzenie podczas burzy z piorunami lub podczas dłuższej nieobecności.
6. Konserwacja i naprawy muszą być wykonywane przez wykwalifikowany personel. Nie używaj 
urządzenia, które zostało w jakikolwiek sposób uszkodzone (wnikanie wilgoci, uszkodzony kabel itp.).
7. Urządzenie i akcesoria należy utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami i normami.
8. Używaj urządzenia w suchym, czystym, wentylowanym pomieszczeniu.
Podłącz telewizor za pomocą przekaźnika lub regulatora napięcia prądu stałego, aby chronić telewizor 
przed możliwymi skokami napięcia.
Zasady czyszczenia powierzchni telewizora
1.  Podczas czyszczenia, zewnętrzna powierzchnia produktu i ekran mogą zostać porysowane. Aby 
uniknąć zarysowań, wytrzyj zewnętrzną część telewizora i jego ekran miękką ściereczką do czyszczenia 
LCD.
2. Nie rozpylaj wody ani innych płynów bezpośrednio na telewizor. Jeśli płyn dostanie się do produktu, 
może spowodować uszkodzenie, pożar lub porażenie prądem.
3. Do czyszczenia obudowy telewizora używaj miękkiej, suchej szmatki. Nie używaj łatwopalnych płynów 
(np. benzyny, rozcieńczalników) ani detergentów.
W przypadku uporczywych plam można nanieść na szmatkę niewielką ilość środka do czyszczenia 
ekranów. Wyłącz telewizor i delikatnie przetrzyj ekran ściereczką z mikrofibry, aby usunąć tłuszcz i odciski 
palców. Wyczyść odłączony telewizor.

<1 W lub brak                                                                                                                                                         

Zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia

Zasady bezpieczeństwa i ostrzeżenia
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Specyfikacje

**Zawartość opakowania, wygląd i specyfikacje 
produktu mogą się różnić lub mogą ulec zmianie 
przez producenta bez uprzedniego powiadomie-
nia.
*Wskaźniki zasilania i zużycia energii elektrycznej 
dotyczą pracy telewizora w trybie „Dom”, 
wskaźniki w trybie „Sklep” mogą się znacznie 
różnić.

Sprzęt:
Telewizor, pilot, instrukcja obsługi, karta gwarancy-
jna, stojaki 2 szt, śruby mocujące 4 szt, sześciokąt, 
baterie AAA 2 szt, etykieta efektywności 
energetycznej, karta techniczna (mikrofisza). 

Specyfikacje

მოდელი

Przekątna 
ekranu w 

calach/cm

Rozdzielczość 
ekranu

USB 2.0

HDMI

VESA standard. mm

Szerokość, wysokość 
Głębokość, mm

Wymiary z 
podstawą, mm.

Waga
Netto,kg

Typ śruby VESA

HDMI

Wi-Fi

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

Podłączanie anteny do telewizora

Notatka:
Producent, importer, dostawca nie ponosi 
odpowiedzialności za uszkodzenia 
elementów telewizora w wyniku podania 
wysokiego napięcia przez port antenowy.

Impedancja wejściowa: 75 omów
W celu stabilnego odbioru cyfrowych kanałów 
telewizyjnych zalecamy użycie anteny zewnętrznej ze 
wzmacniaczem (współczynnik wzmocnienia 30dB lub 
więcej).

LUB

Model

PL
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Zdalne sterowanie

MEDIA

PILOT ZDALNEGO STEROWANIA/WSKAŹNIK

Odtwarzanie/Pauza dla 
pilotów RC40

Aktywacja wskaźnika 
dla pilotów RC60

OK - potwierdza wybór. 
Wybierz coś, a następnie 
zgódź się

Powrót do poprzedniego menu

Poziom głośności

YouTube

KIVI Media

Wybór źródeł wejściowych.

Menu aktywacji 
Google Assistant

Menu ustawień.

Przesuń menu OSD.

Menu OSD

Strona główna

Następne lub 
poprzednie kanały

Wyłącz mikrofon

Serwis medialny

NETFLIX

Aby przejść do trybu 
czuwania, wyłącz lub włącz 

zasilanie.

Krótkie naciśnięcie powoduje 
przejście w tryb uśpienia.

Aby przejść do trybu 
czuwania, naciśnij przycisk OK

Przypisanie klawiszy 

UWAGA:
1.  Modele 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 55U740LB, 55U790LW, 65U740LB są wyposażone w pilot RC60.
2. Funkcja wyszukiwania głosowego jest dostępna w RC 40/60, gdy pilot jest podłączony przez BT do telewizora.
3. Zawartość i wygląd opakowania mogą ulec zmianie lub ulegają zmianie bez uprzedniego powiadomienia.
4. Pilot zdalnego sterowania posiada certyfikat CE.

PL
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Porty połączeń

Model UHD

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

Podłączanie urządzeń
Ez a TV kompatibilis a legtöbb videolejátszó eszközzel. Audio, video és egyéb eszközöket csatlakoztathat 
hozzá a jelen kézikönyv és más eszközök kézikönyvei szerint.
A TV a következő eszközökhöz csatlakoztatható: Blu Ray, játékkonzol, sztereó rendszer stb.

Model HD, FHD

Podłączenie karty CL

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Kompozytowe wejście audio 
Wideo kompozytowe - wejście
Ethernet - wejście
Wyjście słuchawkowe (3,5 mm)
Wyjście optyczne

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Wejście dla zewnętrznego zasilania 12В - 3А 
Wejście dla urządzeń USB  (500mA)
Wejście typu HDMI                                        
Port podłączenia anteny
Port połączenia modułu CAM
Kompozytowe wejście audio/wideo

Notatka:
1. Niektóre adaptery i urządzenia mogą nie działać poprawnie, ponieważ przesyłają sygnał w niestandardowy sposób.
2. Wszystkie urządzenia zewnętrzne muszą być podłączone, gdy telewizor jest wyłączony.
3. Maksymalne obciążenie portu USB nie może przekraczać 0,5 A.

CAM to moduł karty CL, który można nabyć u lokalnego dostawcy telewizji kablowej i może on zawierać 
informacje na temat korzystania z karty CL. Jeśli masz trudności z korzystaniem z karty CL, skontaktuj się z 
usługodawcą.

W związku z ciągłym doskonaleniem produktu, w zależności od wersji oprogramowania, nazwy 
poszczególnych trybów menu, oznaczenia niektórych złączy na panelu złączy i ich miejsca zastosowania, 
a także wykonanie niektórych ergonomicznych funkcji sterowania telewizorem mogą się różnić 
nieznacznie od opisanych i zilustrowanych w niniejszej instrukcji, co nie wpływa znacząco na działanie 
samego telewizora.

karta

moduł krzywkowy

otwór

PL
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Rozwiązywanie problemów

Smart TV jest to urządzenie technologiczne z oprogramowaniem.Oprócz problemów związanych ze 
sprzętem, jeśli telewizor nie działa normalnie, spróbuj najpierw wyłączyć telewizor na 30 sekund. Jeśli 
zaobserwujesz to podczas pracy z innymi urządzeniami zewnętrznymi (przystawka STB, router itp.), zalecamy 
odłączenie podłączonego urządzenia. .

2.  W przypadku korzystania z telewizji kablowej (DVB-C) lub zwykłej anteny 
domowej zaleca się podłączenie bez użycia rozgałęźnika.
Jeśli to możliwe, podłącz telewizor do innego kabla antenowego.
Upewnij się, że  w sekcji "Ustawienia" - "Kanał" - "Tryb instalacji  kanałów" 
wybrana jest telewizja kablowa. 

Dostrój kanały ręcznie (ręczne strojenie pokaże poziom i jakość sygnału). 
Sprawdź integralność kabla. Użyj przedwzmacniacza sygnału.

Niestabilny 
lub brak 
sygnału 
telewizji 
naziemnej/ka
blowej

11. Nie można 
znaleźć kanałów, a 
kanały są 
wyświetlane ze 
zniekształconym 
obrazem lub 
przerwami w 
dźwięku (antena)

1. W celu uzyskania stabilnego odbioru sygnałów DVB-T2 (cyfrowych) i ATV 
(analogowych) zalecamy użycie anteny zewnętrznej ze wzmacniaczem 
(współczynnik wzmocnienia 30 dB lub więcej).

Dodatkowe zasilanie dla wejścia antenowego telewizora nie jest dostarczane i 
nie może być dostarczane przez porty USB telewizora.
Skieruj antenę w kierunku najbliższej wieży telewizyjnej.
Jeśli używana jest antena wewnętrzna, podnieś ją wyżej, obróć wokół własnej osi 
i przenieś do pomieszczenia.
Upewnij się, że antena jest wybrana  w sekcji  "Ustawienia" - "Kanał" - "Tryb 
instalacji  kanałów".
Dostrój kanały ręcznie (ręczne strojenie pokaże poziom i jakość sygnału). Aby 
zapewnić stabilne wyświetlanie obrazu i dźwięku, wskaźniki powinny wynosić od 
50% lub więcej. 
Sprawdź integralność kabla.

2. Nie można 
znaleźć kanałów, 
kanały są 
wyświetlane ze 
zniekształconym 
obrazem lub 
przerwami w 
dźwięku (kabel)

Rozwiązywanie problemów

Używanie przeglądarki internetowej do oglądania filmów lub słuchania muzyki może spowodować jej zamknięcie i 
nieprawidłowe działanie telewizora. Korzystaj z aplikacji multimedialnych, które reagują na treść. Na przykład 
YouTube, Netflix itp.

4. Podłącz system akustyczny do telewizora do złącza „OPTICAL”. W menu 
"Ustawienia" - "Ustawienia urządzenia" - "Dźwięk" - "Wyjście cyfrowe" 
wybierz "Auto", "Pomiń", "PCM" itp. zgodnie z obsługiwanym trybem. 
Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi   systemu akustycznego  w celu 
prawidłowego podłączenia i wyboru wejścia audio.
Użyj przycisku VOL na pilocie KIVI, aby zmniejszyć głośność dźwięku 
telewizora, aż zostanie całkowicie wyłączony. Użyj pilota, aby zwiększyć 
głośność do żądanego poziomu.

Brak dźwięku 
na głośnikach 
zewnętrznych

1. Podłączanie   
systemu 
akustycznego przez 
Bluetooth

1. Połącz  system akustyczny  przez Bluetooth poprzez menu „Ustawienia” - 
„Piloty i akcesoria” - „Dodaj urządzenie”.  Postępując zgodnie z instrukcją 
obsługi akustyki, wybierz wejście audio i ustaw go w trybie synchronizacji.

2. Podłączanie  
systemu 
akustycznego  
przez HDMI

2. Podłącz  system akustyczny do telewizora do złącza HDMI (ARC).
W menu "Ustawienia" - "Dźwięk" - "Głośniki" wybierz "Zewnętrzny system 
audio". W menu "Ustawienia" - "Ustawienia urządzenia" - "Wejścia" - Wersja 
HDMI EDID - ustaw wartość na "EDID1.4"
W menu "Ustawienia" - "Ustawienia urządzenia" -"Dźwięk" - "Wyjście 
cyfrowe"
wybierz "Auto","Pomiń”, „PCM” itp. zgodnie z obsługiwanym 
trybem.Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi  systemu akustycznego.  

3. Podłączanie  
systemu 
akustycznego przez 
AUX (gniazdo 
słuchawkowe 3.5)

3. Upewnij się, że kabel audio jest w pełni podłączony do telewizora przez 
gniazdo 3,5 (SŁUCHAWKI). Postępuj zgodnie z instrukcją obsługi   systemu 
akustycznego  w celu prawidłowego podłączenia i wyboru wejścia audio.

4. Połączenie  
systemu 
akustycznego z 
optyką

kivismart.com

Zeskanuj kod QR aparatem w 
smartfonie lub Viber
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TENSIUNE PERICULOASĂ

ATENȚIE

ATENȚIE
PENTRU A EVITA RISCUL DE ELECTROCUTARE, 
NU DEZASAMBLAȚI DISPOZITIVUL. UTILIZAȚI 

SERVICIILE SPECIALIȘTILOR ÎN REPARAȚII.
Acest simbol indică necesitatea de a respecta 
instrucțiunile relevante.

Acest simbol indică un pericol de electrocutare.

Notă importantă privind software-ul
A termékhez mellékelt szoftverlicenc
A termékhez tartozó szoftver több szoftverösszetevőből áll, és ezek mindegyike a fejlesztő szerzői joga alá tartozik.
Ez a termék a Felhasználói Szerződésben meghatározott, harmadik féltől származó szoftverösszetevőt használ.
Minden tartalom, beleértve a képeket, szoftverkódokat, logókat, grafikákat, hangokat és ezen a készüléken keresztül elérhető 
szolgáltatásokat, harmadik felek tulajdona, és szerzői jog, szabadalom, védjegy és/vagy egyéb szellemi tulajdonjog védi.
Az ilyen tartalmakat és szolgáltatásokat kizárólag az Ön személyes, nem kereskedelmi felhasználására biztosítjuk. Csak a 
tartalomtulajdonos vagy a szolgáltató engedélyével használhat tartalmat vagy szolgáltatásokat. A fentiek általános értelmének 
korlátozása nélkül, a tartalom vagy a szolgáltatások megfelelő tulajdonosának engedélye nélkül nem módosíthatja, másolhatja, 
publikálhatja újra, feltöltheti, közzéteheti, továbbíthatja, lefordíthatja, értékesítheti, származékos műveket hozhat létre, reklámozhat 
vagy Bármilyen módon terjeszthet bármilyen tartalmat vagy szolgáltatást, amelyet az eszköz használatával szerezhet be.
Az eszköz használatának megkezdésével Ön tudomásul veszi, hogy nem történik szellemi tulajdonjogok átruházása vagy átruházása 
Önre, és ez a rendelkezés nem értelmezhető bármely szellemi tulajdonjog átruházásaként (elidegenítéseként) és (vagy) 
engedményezéseként. Ön tudomásul veszi, hogy felelősséggel tartozik, ha megsérti harmadik felek szellemi tulajdonjogait, különös 
tekintettel a szerzői és szomszédos jogokra, valamint a találmányra, használati mintára, ipari mintára vagy védjegyre vonatkozó 
kizárólagos jogokra. Ön tudomásul veszi, hogy Ön felelős azon alkalmazások használatának jogszerűségéért, amelyeket Ön vagy 
harmadik fél telepít az eszköz használatának megkezdése után. A KIVI TM termékeket gyártó és/vagy importáló cég semmilyen 
körülmények között nem vállal felelősséget harmadik személyek szellemi tulajdonjogának megsértéséért, ha az ilyen jogsértést 
információk, anyagok, anyagok létrehozása, feltöltése, közzététele, másolása vagy módosítása okozta. az eszközön lévő képeket, 
amelyeket Ön vagy harmadik fél készített az eszköz használatának megkezdése után.

Licențe

Avertismente

Televizorul este sub tensiune 
înaltă. Nu încercați să 
dezasamblați televizorul. 
Contactați centrele de service 
autorizate pentru asistență.

Pentru a evita un incendiu sau un 
șoc electric, nu utilizați 
dispozitivul pe timp de ploaie și nu 
expuneți televizorul la umiditate.

Protejați televizorul împotriva 
căderilor, loviturilor și coliziunilor 
cu alte obiecte, deoarece acest 
lucru poate provoca traume și 
deteriorări.

Nu blocați orificiile de ventilație 
ale carcasei. Utilizarea 
dispozitivului de către copii 
trebuie efectuată numai sub 
supravegherea adulților.

Nu instalați televizorul pe cablul 
de alimentare.
Fișa produsului trebuie să fie 
întotdeauna la îndemână pentru 
deconectare în caz de urgență.

Nu instalați și nu aruncați obiecte 
pe suprafața televizorului. Evitați 
contactul lichidului cu 
dispozitivul.

Nu instalați televizorul pe 
suprafețe instabile. Căderea 
televizorului poate provoca 
vătămări corporale și 
deteriorarea dispozitivului.

Dacă nu utilizați televizorul mult 
timp, scoateți fișa de alimentare 
de la rețea.

Nu expuneți dispozitivul la 
lumina directă a soarelui sau la 
alte surse de căldură. Nu plasați 
lângă televizor de surse de 
flacără deschise, cum ar fi 
lumânări.

Respectați distanța minimă a 
televizorului față de persoanele 
din jur. Evitați supraîncălzirea 
dispozitivului.

10см

10см

5см

20
см
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Denumire produs Televizor LED cu imagine color marca KIVI

Termenul de garanție 2 ani

Perioada de funcționare* 3 ani

Temperatura 
de utilizare, ° С +15 – +35

Umiditatea relativă 
în timpul 

depozitării,%
45 – 75

Temperatura 
de depozitare, ° С +5 – +40

Presiunea atmosferică, 
kPa / mm Hg.

86 – 106 / 
650 – 800

Umiditatea relativă 
în timpul 

utilizării,%
55 – 70

<1 W sau lipsește
Consumul 
de energie 

în modul oprit

*Durata de funcționare - perioada calendaristică de utilizare a produsului în scopul propus, începând de la introducerea sa în circulație, 
timp în care producătorul (importatorul / furnizorul este o persoană juridică care acceptă reclamațiile) garantează siguranța acestuia, 
asigură posibilitatea utilizării acestuia și este responsabil pentru neajunsurile semnificative care au apărut prin vina sa.
**Uzina producătoare depinde de țara de vânzare. Informații detaliate despre originea produsului în regiunea dvs. pot fi găsite pe 
etichetă, pe ambalaj sau pe produs.

Acest simbol indică faptul că acest produs are izolație dublă între tensiunea de rețea și părțile periculoase pentru 
utilizator. Utilizați numai piese de schimb originale în timpul lucrărilor de întreținere.

La sfârșitul duratei sale de utilizare, acest produs trebuie returnat la punctul relevant de colectare a 
echipamentelor electrice și electronice pentru reciclarea și eliminarea ulterioară.
Prin asigurarea eliminării corespunzătoare, dvs. contribuiți la conservarea resurselor naturale și la prevenirea 
daunelor aduse mediului înconjurător și sănătății umane, ceea ce este posibil în cazul manipulării necorespun-
zătoare.
Informații mai detaliate despre punctele de colectare și eliminare a acestui tip de echipament pot fi obținute 
de la autoritățile municipale locale sau de la compania de colectare a gunoiului menajer.

RoHS

Informații generale

Termenii HDMI și HDMI High-definition Multime-
dia Interface și logo-ul HDMI sunt mărci 
comerciale sau mărci comerciale înregistrate ale 
companiei HDMI Licensing Administrator, Inc.

Fabricat sub licență de la DOLBY LABORATORIES. 
Simbolurile DOLBY, DOLBY AUDIO și simbolul 
double D sunt mărci comerciale ale companiei 
DOLBY LABORATORIES.

RU RURO
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• Utilizaţi un cablu certificat nedeteriorat cu sigla HDMI. În caz contrar, pot apărea erori de conectare sau 
imaginea poate să nu fie afișată.
• Pentru a asigura siguranța și pentru a prelungi durata de viață a produsului, nu este recomandat să utilizați 
software fără licență.
• Orice deteriorare, vătămare sau defecțiune care rezultă din utilizarea componentelor sau software-ului fără 
licență nu este acoperită de garanție.
• Asigurați-vă că toate șuruburile din suporturi sau suport sunt introduse corect și strânse bine (dacă șuruburile 
nu sunt strânse suficient de ferm, televizorul se poate înclina după instalare sau poate fi instabil).
Transport
• Televizorul trebuie transportat strict in pozitie verticala, fara miscare in laterale, in cutia si materialele de 
ambalare in care este livrat televizorul.
• Deconectați cablul de alimentare și toate celelalte cabluri înainte de a ridica sau a transporta televizorul.
• Țineți televizorul de partea de sus și de jos a dulapului. Nu țineți niciodată dispozitivul de afișaj și nu îl transportați 
de suport.
Înainte de a utiliza televizorul, îndepărtați cu atenție banda de transport lent, pentru a nu deteriora panoul 
televizorului. Puteți porni televizorul timp de până la 1 minut pentru a verifica integritatea matricei. Acest lucru nu 
contravine regulilor de funcționare.
Scoaterea benzii de transport de pe panouri nu afectează garanția sau politica de returnare. Pe film pot exista 
inscripții și simboluri. Se recomandă îndepărtarea foliei înainte de utilizare.
Lista daunelor care împiedică utilizarea în continuare a televizorului:
• cablul de alimentare sau ștecherul este deteriorat.
• ecranul televizorului este deteriorat.
• dacă televizorul se udă.
• după ce televizorul a fost scăpat.
Panoul cu cristale lichide este un produs de înaltă tehnologie. În timpul funcționării, pe panou pot apărea puncte 
minuscule negre sau colorate, care sunt vizibile doar atunci când privești ecranul îndeaproape, la distanță 
apropiată. În anumite limite, acest efect este normal pentru acest tip de afișaj și nu afectează performanța și 
calitatea imaginii dispozitivului. O evaluare precisă a stării panoului (și a altor potențiale defecțiuni ale 
dispozitivului) este efectuată numai de un centru de service autorizat, folosind echipamente speciale.
În funcție de poziția de vizualizare (stânga/dreapta/sus/jos), luminozitatea și culoarea panoului se pot schimba. 
Acest lucru se datorează caracteristicilor structurale ale panoului. Acest lucru nu are nimic de-a face cu 
performanța și nu este o defecțiune.
Termeni și condiții pentru utilizarea eficientă și sigură a bunurilor
1. Respectați toate măsurile de siguranță.
2. Urmați toate instrucțiunile.
3. Nu blocați orificiile de ventilație, instalați în conformitate cu instrucțiunile.
4. Nu neglijați integritatea ștecherului de alimentare. Dacă priza dvs. nu se potrivește, contactați un specialist.
5. Opriți dispozitivul în timpul furtunilor cu fulgere sau când sunteți plecat pentru o perioadă lungă de timp.
6. Service-ul și reparațiile trebuie asigurate de personal calificat. Nu utilizați un dispozitiv deteriorat în niciun fel 
(pătrunderea umezelii, cablu deteriorat etc.).
7. Aruncați dispozitivul și accesoriile în conformitate cu reglementările și standardele aplicabile.
8. Utilizați dispozitivul într-o zonă uscată, curată și ventilată.
9. Conectați televizorul folosind un releu sau un regulator de tensiune constantă pentru a proteja televizorul de 
posibile supratensiuni.
Reguli pentru curățarea suprafeței TVм
1. La curățare, suprafața exterioară a produsului și ecranul pot fi zgâriate. Pentru a preveni zgârieturile, ștergeți 
exteriorul televizorului și ecranul acestuia cu o cârpă moale de curățat LCD.
2. Nu pulverizați apă sau alte lichide direct pe televizor. Lichidul care pătrunde în produs poate provoca daune, 
incendiu sau electrocutare.
3. Utilizați o cârpă moale și uscată pentru a curăța carcasa TV. Nu utilizați lichide inflamabile (cum ar fi benzină, 
diluanți) sau detergenți.
Pentru a îndepărta petele persistente, puteți aplica o cantitate mică de detergent de ecran pe material. Opriți 
televizorul și folosiți o cârpă din microfibră pentru a șterge ușor ecranul pentru a îndepărta grăsimea și 
amprentele digitale. Curățați televizorul deconectat.

Reguli de siguranță și avertismente

Reguli de siguranță și avertismente
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Conectarea antenei la televizor

Notă:
Producătorul, importatorul, furnizorul este 
responsabil pentru deteriorarea componentelor 
televizorului datorită alimentării cu tensiune 
ridicată prin portul antenei.

Rezistența de intrare: 75 ohm
Pentru recepția stabilă a canalelor TV digitale, vă 
recomandăm să utilizați o antenă exterioară cu un 
amplificator (coeficientul de amplificare de 30 dB sau 
mai mult).

OR

Caracteristici

USB 2.0

HDMI

HDMI

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

Wi-Fi b/g/n a/b/g/n/ac

** Setul de livrare, aspectul și specificațiile 
produsului pot diferi sau pot fi modificate de către 
producător fără notificare prealabilă.
* Indicatorii de alimentare cu energie electrică și 
consumul de energie electrică se referă la 
funcționarea în modul "Acasă", indicatorii din 
modul "Magazin" pot diferi spre max.

Setul de livrare:
Televizor, telecomandă, manual de instrucțiuni, talon 
de garanție, standuri 2 buc, șuruburi de montare 4 
buc, hexagon, baterii AAA 2 buc, etichetă privind 
eficiența energetică, fișă tehnică (microfișă).

Caracteristici

Model

Dimensiune 
diagonală a ecranului,

inch/cm

Rezoluție ecran

Standard VESA, mm

Lățime, înălțime, 
adâncime, mm

Dimensiuni 
cu suport, mm

Greutate 
netă, kg

Tipul șuruburilor VESA

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61
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Telecomandă

MEDIA

TELECOMANDA/INDICATOR

Redare / pauză
pentru telecomenzi RC40

Activarea indicatorului
pentru telecomenzi RC60

OK - confirmă alegerea.
Vgen iu ned ceva
apoi de acord

La meniul anterior

Nivel de sunet

YouTube

KIVI Media

Alegerea surselor
semnal de intrare

Meniu de activare
Google Assistant

Meniul de setări

In miscare
meniul OSD.

Meniu de pe ecran

Pagina principala

În continuare sau
canalele anterioare

Mut

Serviciu media

NETFLIX

Pentru a mă pune în modul de 
așteptare, opriţi sau porniţi 

alimentarea.

Ca să mă adorm, apăsaţi scurt.

Pentru a comuta în modul de 
așteptare, apăsaţi butonul și 

apăsaţi OK

Atribuiți cheile

NOTĂ:
1 Telecomanda RC60 este echipată cu modelele 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 55U740LB, 55U790LW, 

65U740LB.
2 Funcţia de căutare vocală este disponibilă pe RC40 / 60.
3 Setul complet și aspectul pot fi modificate sau modificate fără notificare.
4 Telecomanda este certificată CE.
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Porturi de conectare

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Intrare audio compozită 
Intrare video compozită 
Intrare Ethernet
Ieșire căști  (3.5mm)
Ieșire optică

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Intrare pentru sursa de alimentare externă 12V    3A
Intrare pentru dispozitive USB (500mA)
Intrare de tip HDMI
Portul de conectare a antenei
Portul de conectare al modulului CAM
Intrare audio/video compozită 

Modele UHD

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

Conectarea cardului de acces condiționat CI

Notă:   
1. Este posibil ca unele adaptoare și dispozitive să nu funcționeze corect, deoarece transmit semnalul în moduri nestandarde.
2. Toate dispozitivele externe trebuie conectate atunci când televizorul este oprit
3. Sarcina maximă pe portul USB nu trebuie să depășească 0,5 A

Modulul CAM cu cardul de acces condiționat CI poate fi achiziționat de la furnizorul local de servicii de 
difuzare digitală și prin cablu, precum și de la acesta puteți obține informații privind utilizarea cardului CI. 
Dacă aveți dificultăți în timpul utilizării cardului CI, vă rugăm să contactați furnizorul de servicii. 

Datorită îmbunătățirii constante a produselor, denumirea modurilor individuale de meniu, marcarea unor 
conectori ai panoului conectorului și locul aplicării acestora, precum și performanța anumitor funcții 
ergonomice de control a televizorului, în funcție de versiunea software-ului, pot diferi ușor de cele 
descrise și indicate în acest manual, care nu afectează în mod semnificativ funcționarea televizorului.

Modul CAM

card de autorizareslot

Conectarea dispozitivelor
Acest televizor este compatibil cu majoritatea dispozitivelor de redare video. Puteți conecta dispozitive 
audio, video și alte dispozitive conform acestui manual și manualelor altor dispozitive.
Televizorul poate fi conectat la următoarele dispozitive: Blueray, consolă de jocuri, sistem stereo etc.

Modele HD, FHD

RU RURO
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Depanare

Smart TV este un dispozitiv tehnologic cu software. În afară de defecțiunile legate de hardware, în caz de 
apariție a manifestărilor de funcționare nestandardă a televizorului, în primul rând încercați să deconectați 
televizorul pe 30 de secunde de la rețea. Dacă acest lucru este observat în colaborare cu alte dispozitive 
externe (set-top box, ruter etc.), vă recomandăm să deconectați dispozitivul conectat. 

2. La utilizarea cablului TV (DVB-C) sau o antenă comună, vă recomandăm 
să vă conectați fără a utiliza un splitter. Dacă este posibil, conectați 
televizorul la un alt cablu de antenă.
Asigurați-vă că Televiziune prin cablu este selectată în Setări - Canal - Mod 
de configurare canale.
Reglați manual canalele (la reglarea manuală, vor fi afișate nivelul și 
calitatea semnalului).
Verificați integritatea cablului. Utilizați un preamplificator de semnal.

Semnal TV 
terestru/prin 
cablu instabil 
sau inexistent

1. Nu găsește 
canale, canalele 
sunt difuzate cu 
distorsiuni de 
imagine sau 
întreruperi de 
sunet (antenă)

1. Pentru recepția stabilă a semnalelor DVB-T2 (digitale) și ATV (analogice), 
vă recomandăm să utilizați o antenă exterioară cu un amplificator 
(coeficient de amplificare de 30 dB sau mai mult).
     Nu este asigurată alimentarea suplimentară la intrarea antenei din 
partea televizorului și nu poate fi transmisă prin porturile USB ale 
televizorului. Îndreptați antena spre cel mai apropiat turn TV.
Dacă se utilizează o antenă interioară, ridicați-o mai sus, rotiți-o în jurul 
axei sale și mutați-o în interior.
Asigurați-vă că Antena este selectată în Setări - Canal - Mod de 
configurare canale.
Reglați manual canalele (la reglarea manuală, vor fi afișate nivelul și 
calitatea semnalului). Pentru o imagine și un sunet stabil, indicatorii ar 
trebui să fie de la 50% și mai mari.
Verificați integritatea cablului.

2. Nu găsește 
canale, canalele 
sunt difuzate cu 
distorsiuni de 
imagine sau 
întreruperi de sunet 
(cablu)

Depanare

Utilizarea unui browser web ca mijloc de vizionare a videoclipurilor sau de ascultare a muzicii poate duce la 
închiderea acestuia, întreruperi în funcționarea televizorului în ansamblu.
Utilizați aplicații multimedia adaptate conținutului. De exemplu, YouTube, Netflix etc.

4. Conectați difuzoarele la televizor prin conectorul OPTICAL. În meniul de 
Setări - Setări dispozitiv - Sunet - Ieșire digitală - selectați Auto, Skip, PCM 
etc. în funcție de modul acceptat. Urmați manualul de instrucțiuni pentru 
acustică pentru ordinea corectă de conectare și selectare a intrării audio.
Utilizați butonul VOL de pe telecomanda KIVI pentru a reduce volumul 
sunetului televizorului până când acesta este complet oprit. Utilizați 

Sunetul nu 
este transmis 
către acustica 
externă

1. Conectarea 
difuzoarelor prin 
Bluetooth

1. Conectați difuzoarele prin Bluetooth prin meniul Setări - Telecomenzi și 
accesorii-Adăugare dispozitiv. Urmați instrucțiunile de utilizare ale 
difuzorului pentru a selecta intrarea audio și comutarea în modul 
sincronizare.

2. Conectarea 
difuzoarelor prin 
HDMI

2. Conectați difuzoarele la televizor prin conectorul HDMI (ARC).
În meniul de Setări - Sunet - Difuzoare selectați "Sistem audio extern".
În meniul de Setări - Setări dispozitiv - Intrări - Versiunea HDMI EDID - 
setați valoarea "EDID 1.4"
În meniul de Setări - Setări dispozitiv - Sunet - Ieșire digitală - selectați 
Auto, Skip, PCM etc. în funcție de modul acceptat. Urmați manualul de 
instrucțiuni pentru acustică pentru ordinea corectă de conectare și 
selectare a intrării audio.

3. Conectarea 
difuzoarelor prin 
AUX (mufă pentru 
căști 3.5)

3. Asigurați-vă că cablul audio este complet conectat la televizor în 
conectorul 3.5 (HEADPHONE). Urmați manualul de instrucțiuni pentru 
acustică pentru ordinea corectă de conectare și selectare a intrării audio.

4. Conectarea 
difuzoarelor prin 
optică

kivismart.com

Instrucțiunile complete de depanare sunt 
disponibile prin codul QR. Scanați codul QR 

folosind camera smartphone sau Viber.
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ОПАСНО НАПРЕЖЕНИЕ

ВНИМАНИЕ

ВНИМАНИЕ
ЗА НАМАЛЕНИЕ НА РИСКА ОТ ТОКОВ

УДАР, НЕ РАЗГЛОБЯВАЙТЕ УСТРОЙСТВОТО. 
ВЪЗПОЛЗВАЙТЕ СЕ ОТ УСЛУГИТЕ НА 

СПЕЦИАЛИСТИ ЗА РЕМОНТ.

Този символ показва необходимостта да се спазват 
съответните инструкции.

Този символ показва опасност от токов удар.

Важна забележка по отношение на софтуера
Лиценз за софтуер, включен в продукта
Софтуерът за този продукт се състои от множество софтуерни компоненти и всеки от тези отделни компоненти е защитен с 
авторски права от разработчика.
Този продукт използва софтуерен компонент на трета страна, посочен в Споразумението с потребителя.
Цялото съдържание, включително изображения, софтуерен код, лога, графики, звуци и услуги, достъпни чрез това устройство, 
принадлежи на трети страни и е защитено от авторски права, патенти, търговски марки и/или други закони за интелектуална 
собственост.
Такова съдържание и услуги се предоставят единствено за ваша лична, некомерсиална употреба. Можете да използвате съдър-
жание или услуги само с разрешение от собственика на съдържанието или доставчика на услуги. Без да ограничавате общото 
значение на горното, не можете, освен ако не е получено разрешение от съответния собственик на съдържанието или услугите, 
да променяте, копирате, препубликувате, качвате, публикувате, предавате, превеждате, продавате, създавате производни произ-
ведения, популяризирате или в по какъвто и да е начин да разпространява съдържанието или услугите, получени с помощта на 
това устройство.
Започвайки да използвате устройството, вие потвърждавате, че няма прехвърляне или прехвърляне на права на интелектуална 
собственост към вас и тази разпоредба не трябва да се тълкува като прехвърляне (отчуждаване) и (или) прехвърляне на каквито 
и да е права върху интелектуална собственост. Вие потвърждавате, че носите отговорност в случай, че нарушите правата на инте-
лектуална собственост на трети страни, по-специално авторски и сродни права, както и изключителни права върху изобретение, 
полезен модел, промишлен дизайн или търговска марка. Вие потвърждавате, че носите отговорност за законността на използва-
нето на приложения, които ще бъдат инсталирани от вас или от трети страни, след като започнете да използвате устройството. 
Производителят и/или компанията вносител на продукти на KIVI TM при никакви обстоятелства не носят отговорност за наруша-
ване на правата на интелектуална собственост на трети страни, ако това нарушение е причинено от създаването, качването, 
публикуването, копирането или модифицирането на информация, материали или изображения в устройството, направени от вас 
или трети страни, след като започнете да използвате устройството.

Лицензи

Предупреждения

Телевизорът е под високо напре-
жение. Не се опитвайте да демон-
тирате телевизора.
Свържете се с оторизиран серви-
зен център за съдействие.

За да намалите риска от пожар 
или токов удар, не излагайте ТВ 
устройството на дъжд или влага.

Пазете телевизора от падания, 
удари и сблъсъци с други пред-
мети, които могат да причинят 
нараняване и повреда.

Не блокирайте вентилационните 
отвори в областта на корпуса. 
Уредът трябва да се използва от 
само под наблюдението на 
възрастен.

Не инсталирайте телевизора 
върху захранващ кабел. 
Щепселът на продукта трябва да 
е достъпен, за да бъде изключен 
в случай на извънредна ситуация.

Не поставяйте и не изпускайте 
каквито и да било предмети 
върху повърхността на телеви-
зора. Не разливайте течност 
върху устройството.

Не поставяйте телевизора 
върху нестабилна повърхност. 
Падащият телевизор може да 
причини нараняване или повре-
да на устройството.

Ако не използвате телевизора 
през дълго време, изключете 
щепсела от електрическата 
мрежа.

Не излагайте устройството на 
пряка слънчева светлина или 
други източници на топлина. Не
поставяйте в близост до телеви-
зора източници за запалване, да 
не се излага на открит пламък, 
като свещи.

Спазвайте минималното разсто-
яние между телевизора и заоби-
калящите го обекти. Не 
прегрявайте устройството.

10см

10см

5см

20
см
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Наименование
на изделието

Цветен телевизор с течнокристален екран с
търговска марка «KIVI»

Гаранционен срок 2 години

Срок на експлоатация* 3 години

Работна
температура, °С +15 – +35

Относителна
влажност при
съхранение,%

45 – 75

Температура на
съхранение, °С +5 – +40

Атмосферно налягане,
kPa/mm Hg

86 – 106 / 
650-800

Относителна
влажност при

експлоатация,%
55 – 70

 <0,5 Вт  
или отсъства

Консумация на енергия в 
изключен режим

*Срок на експлоатация - календарният период на използване на продукта по предназначение, считано от пускането му в обращение,
през който производителят (вносител/доставчик-юридическо лице, приемащ рекламации) гарантира неговата безопасност, осигурява
възможността за използването му и носи отговорност за съществени недостатъци, възникнали по негова вина. Предоставяне на 
резервните части за ремонти извън срока на експлоатацията  е съобразено с действащото законодателство на страната.
**Заводът на производителя зависи от страната на продажба. Подробна информация за произхода на продукта във вашия регион може
да бъде намерена на етикета на опаковката или на самия продукт.

Този символ показва, че този продукт е с двойна изолация между мрежовото напрежение и опасни за потреби-
теля части. За техническата поддръжка използвайте само оригиналните резервни части.

В края на експлоатационния си живот този продукт трябва да бъде върнат в съответните пунктове за събиране 
на електрическо и електронно оборудване за рециклиране и по-нататъшното му изхвърляне.Осигурявайки пра-
вилното изхвърляне, Вие помагате за опазването на природните ресурси и предотвратявате щетите върху окол-
ната среда и човешкото здраве, които могат да възникнат при неправилно боравене с устройството.
За повече информация относно пунктите за приемане и изхвърляне на този тип оборудване, моля, свържете се 
с местните общински власти или с фирмата за изхвърляне на битови отпадъци.

RoHS

Обща информация

Термините HDMI и HDMI High-definition Multimedia 
Interface и логото на HDMI са търговски марки или 
регистрирани търговски марки на HDMI Licensing 
Administrator, Inc.

Произведено по лиценз на DOLBY LABORATORIES. 
Символите DOLBY, DOLBY AUDIO както и символът на 
двойната D са търговски марки на DOLBY 
LABORATORIES.

UA UA
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• Използвайте сертифициран непореден кабел с логото на HDMI. В противен случай това може да доведе до 
грешки при връзката или изображението може да не се покаже.
• За да се гарантира безопасността и да се удължи живота на продукта, не се препоръчва използването на 
нелицензиран софтуер.
• Всяка повреда, нараняване или неизправност в резултат на използването на нелицензирани компоненти или 
софтуер не се покрива от гаранцията.
• Уверете се, че всички винтове в стойките или скобата са поставени правилно и здраво затегнати (ако винто-
вете не са затегнати достатъчно здраво, телевизорът може да се наклони след монтажа или да е нестабилен).
Транспорт
• Телевизорът трябва да се транспортира строго в изправено положение, без движение настрани, в кутията и 
опаковъчните материали, в които се доставя телевизора.
• Изключете захранващия кабел и всички други кабели, преди да повдигнете или пренесете телевизора.
• Дръжте телевизора за горната и долната част на шкафа. Никога не дръжте устройството за дисплея и не го 
носете за стойката.
Преди да използвате телевизора, внимателно отстранете транспортната лента бавно, за да не повредите 
телевизионния панел. Можете да включите телевизора за до 1 минута, за да проверите целостта на матрицата. 
Това не противоречи на правилата за експлоатация.
Премахването на транспортната лента от панелите не засяга гаранцията или политиката за връщане. На 
филма може да има надписи и символи. Препоръчително е да премахнете филма преди употреба.
Списък с повреди, които пречат на по-нататъшното използване на телевизора:
• захранващият кабел или щепселът са повредени.
• телевизионният екран е повреден.
• ако телевизорът се намокри.
• след изпускане на телевизора.
Течнокристалният панел е високотехнологичен продукт. По време на работа могат да се появят малки черни 
или цветни точки на панела, които се забелязват само когато гледате екрана отблизо отблизо. В определени 
граници този ефект е нормален за този тип дисплей и не влияе върху производителността на устройството и 
качеството на изображението. Точната оценка на състоянието на панела (и други потенциални неизправности 
на устройството) се извършва само от оторизиран сервизен център с помощта на специално оборудване.
В зависимост от позицията на гледане (ляво / дясно / отгоре / отдолу) яркостта и цветът на панела може да се 
променят. Това се дължи на конструктивните особености на панела. Това няма нищо общо с производително-
стта и не е неизправност.
Правила и условия за ефективно и безопасно използване на стоките
1. Спазвайте всички предпазни мерки.
2. Следвайте всички инструкции.
3. Не блокирайте вентилационните отвори, монтирайте в съответствие с инструкциите.
4. Не пренебрегвайте целостта на щепсела. Ако вашият контакт не пасва, свържете се със специалист.
5. Изключете устройството по време на гръмотевични бури или когато отсъствате за дълъг период от време.
6. Обслужването и ремонтите трябва да се извършват от квалифициран персонал. Не използвайте повредено 
по какъвто и да е начин устройство (влага, повреден кабел и др.).
7. Изхвърлете вашето устройство и аксесоари в съответствие с приложимите разпоредби и стандарти.
8. Използвайте уреда на сухо, чисто, проветриво място.
9. Свържете телевизора с помощта на реле или регулатор на постоянно напрежение, за да предпазите теле-
визора от възможни токови удари.
Правила за почистване на повърхността на телевизора
1. При почистване външната повърхност на продукта и екрана може да се надраска. За да предотвратите над-
раскване, избършете външната страна на телевизора и неговия екран с мека кърпа за почистване на LCD.
2. Не пръскайте вода или други течности директно върху телевизора. Попадането на течност в продукта може 
да причини повреда, пожар или токов удар.
3. Използвайте мека суха кърпа за почистване на телевизора. Не използвайте запалими течности (като бен-
зин, разредители) или почистващи препарати.
За да премахнете упоритите петна, можете да нанесете малко количество препарат за почистване на екрани 
върху тъканта. Изключете телевизора и използвайте кърпа от микрофибър, за да избършете внимателно екра-
на, за да премахнете мазнините и отпечатъците от пръсти. Почистете изключения телевизор.

Правила за безопасност и предупреждения

Правила за безопасност и предупреждения
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Свързване на антената към телевизора

Забележка:
Производителят, вносителят, доставчикът не 
носи отговорност за повреда на компонентите
на телевизора, която е възникнала в резултат
на захранване с високо напрежение през 
порта на антената

Входно съпротивление: 75 Ω
За стабилно приемане на цифрови телевизионни
канали препоръчваме да използвате външна антена с
усилвател (усилване от 30 dB или повече).

или

Технически характеристики

CI

Технически характеристики

**Комплектацията, външният вид и 
спецификациите на продукта може да се 
различават или могат да
бъдат променени от производителя без 
предизвестие.
*Индикаторите на захранването, 
консумацията на електроенергия се отнасят 
за режима на 
телевизор "Home", индикаторите в режим 
"магазин" могат да се различават в 
по-голямата степен.

Комплектацията:
Телевизор, дистанционно управление, 
ръководство за експлоатация, гаранционна 
карта, стойки 2 бр, монтажни болтове 4 бр, 
шестостен, батерии AAA 2 бр, етикет за 
енергийна ефективност, технически лист 
(микрофиш)

Модел

Размер на екрана 
по диагонал, 

инч/см

Резолюция на
дисплея

USB 2.0

HDMI

Стандарт VESA, мм

Ширина, височина,
дълбочина, мм

Размери със
стойка, мм

Нето тегло, kg

Тип болтове VESA

HDMI

Wi-Fi

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61
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Дистанционното управление

MEDIA

ДИСТАНЦИОННО УПРАВЛЕНИЕ/УКАЗАТЕЛ

Възпроизвеждане / пауза
за дистанционни RC40

Активиране на показалеца
за дистанционни RC60

OK - потвърждава избора.
Имате нужда от нещо
тогава се съглася

Към предишното меню

Ниво на звука

YouTube

KIVI Media

Избор на източници
входен сигнал

Меню за активиране
Google Асистент

Меню с настройки

Движещ се
OSD меню.

Екранно меню

Начална страница

Следваща или
предишни канали

Заглушаване

Медийна услуга

NETFLIX

За да ме поставите в режим 
на готовност, изключете или 

включете захранването.

За да ме приспите, натиснете 
за кратко.

За да превключите в режим 
на готовност, натиснете 

бутона и натиснете OK

Присвояване на ключове

ЗАБЕЛЕЖКА:
1 Дистанционното управление RC60 е оборудвано с модели 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 55U740LB, 

55U790LW, 65U740LB
2 Функцията за гласово търсене е налична на RC40 / 60.
3 Пълният комплект и външният вид подлежат на промяна или промяна без предизвестие.
4 Дистанционното управление е CE сертифицирано.
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Портове за свързванеғау порттары

Свързване на устройствата

Свързване на CI карта за условен достъп

Този телевизор е съвместим с повечето устройства за възпроизвеждане на видео. Можете да свържете 
аудио, видео и други устройства към него според това ръководство и ръководства на други устройства.
Телевизорът може да бъде свързан към следните устройства: Blueray, игрова конзола, стерео система 
и др.

L/R
VIDEO

LAN
HEADFONE

OPTICAL OUT

Композитен аудио - вход
Композитен видео - вход
Ethernet - вход
Изход за слушалки (3.5мм)
Оптичен изход

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
AV IN

Вход за външно захранване 12V 3A 
вход за USB устройства (500mA)
HDMI тип вход
Порт за свързване на антена
Порт за свързване на CAM модул
Композитен аудио/видео вход

Забележка: 
1. Някои адаптери и устройства може да не работят правилно, тъй като предават сигнал по нестандартни начини.
2. Всички външни устройства трябва да бъдат свързани при изключен телевизор
3. Максималното натоварване на USB порта не трябва да надвишава 0.5A.

САМ е модул за CI карта за условен достъп, която можете да закупите от местния доставчик на цифрови 
кабелни услуги и да получите информация за използването на CI картата. Ако имате някакви затрудне-
ния  при работа с CI карта, моля, свържете се с доставчика на услугите.

Поради постоянното усъвършенстване на продуктите, излизащи на пазара, името на отделните режими 
на менюто, обозначението на някои конектори на панела на конекторите и мястото на тяхното 
приложение, както и изпълнението на определени ергономични функции за управление на телевизора, 
в  зависимост от версията на софтуера, те може леко да се различават от описаните и показани в това 
Ръководство, което не оказва съществено влияние върху работата на телевизора.  

Модели HD, FHD

Модели UHD

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

UA UA
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Отстраняване на неизправности

Смарт-ТВ е технологично устройство със софтуер. В допълнение към неизправностите, свързани с 
хардуера, в случай на прояви на нестандартна работа на телевизора, първо опитайте да изключите 
телевизора за 30 секунди.Ако това се наблюдава при съвместна работа с други външни устройства 
(приставка, рутер и др.), препоръчваме да изключите свързаното устройство.

2. Когато използвате кабелна телевизия (DVB-C) или обикновена 
домашна антена, препоръчваме да направите връзката без да използва-
те разклонител (сплитер). Ако е възможно, свържете телевизора си към 
друг антенния кабел.Уверете се, че в менюто "Настройки" - "Канал" - 
"Режим на инсталиране на канали" е избрана "Кабелна телевизия".
Настройте каналите ръчно (ръчната настройка ще покаже нивото и 
качеството на сигнала).
Проверете целостта на кабела.
Използвайте предусилвател на сигнала.

Нестабилен 
или липсващ 
ефирен/
кабелен ТВ 
сигнал

1. Не открива 
канали, каналите 
се показват с 
изкривяване на 
изображението 
или има 
прекъсване на 
звука (антена)

1. За стабилно приемане на DVB-T2 (цифрова ефирна телевизия) и ATV 
(аналогова телевизия) сигнали, препоръчваме да използвате външна 
антена с усилвател (коефициент на усилване от 30 dB или повече).
     Допълнително захранване към входа на антената от страната на 
телевизора не е осигурено и не може да се захранва през USB 
портовете на телевизора.Насочете антената към зоната на най-близките 
предавателни телевизионни кули. Ако се използва вътрешна антена, 
тогава я повдигнете по-високо, завъртете я около оста й и я преместете 
на закрито. Уверете се, че в менюто "Настройки" - "Канал"- "Режим за 
инсталиране на канали" е избрана "Антена".
Настройте каналите ръчно (ръчната настройка ще покаже нивото и 
качеството на сигнала). За да се получи стабилна картинка и звук, 
показателите трябва да са от 50% и повече.
Проверете целостта на кабела.

2. Не открива
канали, каналите 
се показват с 
изкривяване на 
изображението 
или има 
прекъсване на 
звука (кабел)

Отстраняване на неизправности

Използването на уеб браузър като като средство за гледание на видео или слушането на музика може да доведе 
до неговото затваряне и срив в работата на телевизора като цяло.
Използвайте мултимедийни приложения, които са отзивчиви към съдържанието. Например, YouTube, Netflix и т.н

4. Свържете акустиката към телевизора с помощта на жака OPTICAL. В 
менюто "Настройки" - "Настройки на устройството" - Звук - "Цифров 
изход" - изберете "Авто", "Пропускане", "PCM" и т.н. според поддържания 
режим. Следвайте ръководството за експлоатация на акустиката за 
правилния ред на свързване и избор на аудио вход.
С помощта на бутона VOL - на дистанционното управление KIVI, намалете 
силата на звука на телевизора, докато не бъде напълно заглушен. С 
помощта на дистанционното управление от акустиката увеличете звука 
до необходимото ниво.

Към външни 
тонколони не 
се извежда 
звук

1. Свързване на 
акустика 
посредством 
Bluetooth

1. Свържете акустиката чрез Bluetooth през менюто "Настройки" - 
"Дистанционни и аксесоари" - "Добавяне на устройство". Следвайте 
инструкциите за експлоатация на акустиката, за да изберете аудио 
входа и да го превключите в режим на синхронизация.

2. Свързване на 
акустиката през 
HDMI

2. Свържете акустиката към телевизора с помощта на HDMI (ARC) 
конектор. В менюто "Настройки" - "Звук" - "Тонколони" и изберете 
"Външна аудио система". В менюто "Настройки" - "Настройки на 
устройството" - "Входове" - HDMI EDID версия - задайте стойността на 
"EDID 1.4" В менюто "Настройки" - "Настройки на устройството" - "Звук" - 
"Цифров изход" - изберете "Авто", "Пропускане", "PCM" и т.н. според 
поддържания режим. 
Следвайте ръководството за експлоатация на акустиката за правилния 
ред на свързване и избор на аудио вход.

3. Свързване на 
акустика чрез 
кабели AUX 
(слушалки с 3.5 мм 
жак)

3. Уверете се, че аудио кабелът е напълно свързан към телевизора в 
жака 3.5 (HEADPHONE). Следвайте ръководството за експлоатация на 
акустиката за правилния ред на свързване и избор на аудио вход.

4. Свързване на 
акустиката с 
оптичен кабел

kivismart.com

Пълните инструкции за 
отстраняване на неизправности са 
достъпни чрез QR код. Сканирайте 

QR кода с камерата на вашия 
смартфон или Viber.
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HAZARDOUS VOLTAGE!

FIGYELEM

FIGYELEM!
AZ ÁRAMÜTÉS VESZÉLYÉNEK CSÖKKENTÉSE 

ÉRDEKÉBEN NE SZERELJE SZÉT. SZÜKSÉG ESETÉN 
KÉRJE  SZAKEMBEREK SEGITSÉGÉT!

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy be kell tartani a 
vonatkozó utasításokat. 

Ez a szimbólum áramütés veszélyére utal.

Fontos megjegyzés a szoftverrel kapcsolatban
A termékhez mellékelt szoftver licence található.

A termékhez tartozó szoftver több szoftverösszetevőből áll, és ezek mindegyike a fejlesztő szerzői joga alá tartozik.

A termék a Felhasználói Szerződésben meghatározott, harmadik féltől származó szoftverösszetevőt használ.

A felhasználói szerződés részletei megtalálhatók a kivismart.com weboldal adatvédelmi szabályzatában. A TV használatának 
megkezdéséhez az első indításkor meg kell erősítenie a felhasználói szerződést.

Minden tartalom, beleértve a képeket, szoftverkódokat, logókat, grafikákat, hangokat és ezen a készüléken keresztül elérhető   
szolgáltatások harmadik fél tulajdonát képezik, valamit szerzői jog, szabadalom, védjegy és/vagy egyéb szellemi tulajdonjog védelem 
alá esik. 

Csak a gyártó vagy a szolgáltató engedélyével használhatja kereskedelmi célokra ezen termékeket vagy szolgáltatásokat. A gyártó 
vagy szolgáltató engedélye nélkül, nem módosíthatja, másolhatja, teheti közzé, reklámozhatja vagy bármilyen módon nem 
terjesztheti azokat. 

A TZ "KIVI" termékek gyártója és/vagy cég importőre semmilyen körülmények között nem vállal felelősséget harmadik személyek 
szellemi tulajdonjogának megsértéséért, ha ezt a jogsértést információk, anyagok létrehozása, feltöltése, közzététele, másolása vagy 
módosítása okozta, vagy ha az eszközön lévő képek, amelyeket Ön vagy egy harmadik fél készített az eszköz használatának 
megkezdése után.

Engedélyek

Figyelmeztetések

A TV magas feszültség alatt van. 
Ne próbálja meg szétszerelni a 
TV-t. Segítségért forduljon egy 
hivatalos szervizközponthoz.

A tűz és az áramütés veszélyének 
csökkentése érdekében ne 
használja nedves/párás helyen.

Óvja a TV-készüléket a leesésektől, 
ütésektől és más tárgyakkal való 
ütközéstől, amelyek sérülést és 
károsodást okozhatnak..

Ne takarja el a burkolat 
szellőzőnyílásait. A készüléket 
gyermekek         csak         felnőtt 
felügyelete mellett használhatják.

A készülék csatlakozójának 
hozzáférhetőnek kell lennie 
esetleges vészhelyzetben gyorsan 
le lehessen választani.

Ne helyezzen vagy ejtsen le 
semmilyen tárgyat a TV 
felületére. Ne öntsön folyadékot 
a készülékre.

Ne helyezze a TV-készüléket 
instabil felületre. A leeső TV 
sérülést vagy a készülék 
károsodását okozhatja

Ha hosszabb ideig nem használja 
a TV-készüléket, húzza ki a 
tápkábelt a konnektorból.

Ne tegye ki a készüléket közvetlen 
napfénynek vagy más 
hőforrásnak. Ne helyezzen nyílt 
lángot, például gyertyát a TV 
közelébe.

Ügyeljen a TV és a környező 
tárgyak közötti minimális 
távolságra. Ne melegítse túl a 
készüléket..

10см

10см

5см

20
см

HU
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A készülék 
megnevezése

LCD színes televízió "KIVI"

Jótállási idő 2 év

Szolgálati idő 
(élettartam)* 

3 év

Üzemi hőmérséklet, °С +15 – +35

Tárolási relatív 
páratartalom, % 45 – 75

Tárolási hőmérséklet,
 °С +5 – +40

Légköri nyomás,
kPа/mm higanyoszlop

86 – 106 / 
650 – 800

Üzemi relatív
 páratartalom, % 55 – 70

<1 W vagy nincs                                                                                                                                                         
Energiafogyasztás 

kikapcsolt 
üzemmódban

*Szolgálati idő (élettartam)- a termék forgalomba hozatalától számítva rendeltetésszerű használatának naptári időtartama, amely alatt a 
gyártó (importőr / beszállító, reklamációt elfogadó jogi személy) szavatolja annak biztonságát, biztosítja a felhasználás lehetőségét és 
felelősséggel tartozik hibájából eredő jelentős hiányosságok kiküszöböléséért. Pótalkatrészek biztosítása az élettartam alatti 
javításokhoz az ország hatályos jogszabályainak megfelelően.
**A gyártó üzeme az értékesítési országtól függ. A termék régiójában való származására vonatkozó részletes információk a csomagolá-
son található címkén vagy magán a terméken találhatók.

Általános információk

Ez a szimbólum azt jelzi, hogy ez a termék kettős szigeteléssel rendelkezik a hálózati feszültség és a felhasználó 
számára veszélyes alkatrészek között. A karbantartáshoz csak eredeti alkatrészeket használjon.

Hasznos élettartama végén ezt a terméket vissza kell juttatni a megfelelő gyűjtőhelyre az elektromos és 
elektronikus berendezések újrahasznosítására és ártalmatlanítására A termék megfelelő ártalmatlanításának 
biztosításával hozzájárul a természeti erőforrások megőrzéséhez, és megelőzi a környezet és az emberi egészség 
károsodását, amely a nem megfelelő kezelés esetén egyébként előfordulhat. 
Az ilyen típusú berendezések átvételi és ártalmatlanítási helyeivel kapcsolatos további információkért forduljon a 
helyi önkormányzathoz vagy a háztartási hulladékkezelő céghez.

A HDMI és HDMI High-Definition Multimedia 
Interface kifejezések, valamint a HDMI logó a HDMI 
Licensing Administrator, Inc. védjegyei vagy 
bejegyzett védjegyei.

A DOLBY LABORATORIES licence alapján gyártva. A 
DOLBY, DOLBY AUDIO és a dupla-D szimbólumok a 
DOLBY LABORATORIES védjegyei.

RoHS
KZ KZ

HU

31



• Használjon tanúsítvánnyal rendelkező, sértetlen HDMI logóval ellátott kábelt. Ellenkező esetben 
csatlakozási hibákat okozhat, vagy előfordulhat, hogy a kép nem jelenik meg.
• A biztonság és a termék élettartamának meghosszabbítása érdekében nem javasolt licenc nélküli 
szoftverek használata.
• A jótállás nem vonatkozik a licenc nélküli alkatrészek vagy szoftverek használatából eredő károkra, 
sérülésekre vagy meghibásodásokra.
• Győződjön meg arról, hogy az állványon vagy a konzolon lévő összes csavar megfelelően van behelyezve 
és szorosan meg van húzva (ha a csavarok nincsenek elég erősen meghúzva, a TV-készülék a telepítés 
után megdőlhet, vagy instabil lehet).
Szállítás
• A TV-készüléket szigorúan függőleges helyzetben, oldalra mozdulás nélkül, abban a dobozban és 
csomagolóanyagban kell szállítani, amelyben a TV-t szállítják.
• Húzza ki a tápkábelt és az összes többi kábelt, mielőtt felemeli vagy szállítja a TV-t.
• Tartsa a TV-t a szekrény tetejénél és alján. Soha ne tartsa a készüléket a kijelzőjénél, és ne vigye az 
állványnál fogva.
A TV használata előtt óvatosan távolítsa el a szállítási szalagot, hogy ne sértse meg a TV paneljét. A mátrix 
sértetlenségének ellenőrzéséhez a TV-t akár 1 percre is bekapcsolhatja. Ez nem mond ellent a működési 
szabályoknak.
A szállítószalag eltávolítása a panelekről nem befolyásolja a garanciát vagy a visszaküldési politikát. 
Feliratok és szimbólumok lehetnek a filmen. Használat előtt javasolt eltávolítani a fóliát.
A TV további használatát akadályozó károk listája:
• a tápkábel vagy a csatlakozó sérült.
• a TV-képernyő sérült.
• ha a TV-készülék nedves lesz.
• miután a TV-t leejtették.
A folyadékkristályos panel high-tech termék. Működés közben apró fekete vagy színes pontok jelenhetnek 
meg a panelen, amelyek csak akkor vehetők észre, ha közelről közelről nézzük a képernyőt. Bizonyos 
határokon belül ez a hatás normális az ilyen típusú kijelzőknél, és nem befolyásolja az eszköz 
teljesítményét és képminőségét. A panel állapotának (és a készülék egyéb lehetséges meghibásodásának) 
pontos felmérését csak egy felhatalmazott szerviz végezheti speciális berendezéssel.
A megtekintési pozíciótól függően (bal / jobb / felső / alsó) a panel fényereje és színe változhat. Ez a panel 
szerkezeti jellemzőinek köszönhető. Ennek semmi köze a teljesítményhez, és nem hibás működés.
Az áruk hatékony, biztonságos használatának feltételei
1. Tartson be minden biztonsági óvintézkedést.
2. Kövesse az összes utasítást.
3. Ne takarja el a szellőzőnyílásokat, szerelje be az utasításoknak megfelelően.
4. Ne hagyja figyelmen kívül a hálózati csatlakozó épségét. Ha a konnektor nem megfelelő, forduljon 
szakemberhez.
5. Villámlással járó vihar vagy hosszabb távollét esetén kapcsolja ki a készüléket.
6. A szervizelést és a javítást szakképzett személyzetnek kell elvégeznie. Ne használjon bármilyen módon 
sérült készüléket (nedvesség behatolása, sérült kábel stb.).
7. A készüléket és a tartozékokat a vonatkozó előírásoknak és szabványoknak megfelelően ártalmatlanítsa.
8. A készüléket száraz, tiszta, szellőző helyen használja.
9. Csatlakoztassa a TV-készüléket relé vagy állandó feszültségszabályozó segítségével, hogy megvédje a 
TV-t az esetleges túlfeszültségtől.
A TV felületének tisztításának szabályaiм
1. Tisztításkor a termék külső felülete és a képernyő megkarcolódhat. A karcolások elkerülése érdekében 
puha LCD-tisztító kendővel törölje le a TV külsejét és a képernyőjét.
2. Ne permetezzen vizet vagy más folyadékot közvetlenül a TV-készülékre. A termékbe jutó folyadék 
sérülést, tüzet vagy áramütést okozhat.
3. Puha, száraz ruhával tisztítsa meg a TV burkolatát. Ne használjon gyúlékony folyadékot (például benzint, 
hígítót) vagy tisztítószert.
A makacs foltok eltávolításához vigyen fel egy kis mennyiségű képernyőtisztítót az anyagra. Kapcsolja ki a 
TV-t, és egy mikroszálas kendővel finoman törölje le a képernyőt, hogy eltávolítsa a zsírt és az 
ujjlenyomatokat. Tisztítsa meg a kihúzott TV-t.

<1 W vagy nincs                                                                                                                                                         

Biztonsági szabályok és figyelmeztetések

Biztonsági szabályok és figyelmeztetések
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Jellemzők

** A termék csomagolása, megjelenése és 
jellemzői eltérhetnek, vagy a gyártó előzetes 
értesítés nélkül megváltoztathatja.
* Az áramellátás és az áramfogyasztás jelzői a 
"Otthon" TV módra vonatkoznak, a "bolt" módban 
a jelzők felfelé eltérőek lehetnek.

Felszerelés:
TV, távirányító, kezelési útmutató, jótállási jegy, 
állványok 2 db, rögzítőcsavarok 4 db,  imbusz-
kulcs, AAA elem 2 db, energiahatékonysági címke, 
műszaki lap (mikrofiche).

Jellemzők

მოდელი

Képernyőméret
képátló
Inch/cm

Kijelző
felbontás

USB 2.0

HDMI

VESA szabvány, mm

Szélesség, magasság,
mélység, mm

Méretek
Állvánnyal, mm

Nettó 
Súly, kg

Csavartípus VESA

HDMI

Wi-Fi

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

Az antenna csatlakoztatása a TV-hez.

Megjegyzés:
A gyártó, az importőr vagy  a beszállító nem 
Vállal felelősséget a TV  alkatrészeinek az 
Antennacsatlakozóm keresztül történő 
nagyfeszültségű betáplálásból eredő 
károkért.
Bemeneti ellenállás: 75Ω
A digitális TV-csatornák stabil vételéhez erősítővel ellátott 
kültéri antenna használatát javasoljuk (30 dB vagy nagyobb 
erősítés).

vagy`

Modell

KZ KZ
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Távirányító

MEDIA

TÁVIRÁNYÍTÓ/MUTATÓ

Lejátszás / szünet
RC40 távirányítókhoz

A mutató aktiválása
RC60 távirányítókhoz

OK – megerősíti a választást.
Vgen iu ned someting
akkor egyetértek

Az előző menübe

Hangszint

YouTube

KIVI Media

Források megválasztása
bemeneti jel

Aktiválás menü
Google asszisztens

Beállítások menü

Mozgó
OSD menü.

Képernyőmenü

Kezdőlap

Következő ill
korábbi csatornák

Néma

Médiaszolgáltatás

NETFLIX

Ha készenléti állapotba 
szeretné állítani, kapcsolja ki 

vagy kapcsolja be a 
készüléket.

Az elalváshoz nyomja meg 
röviden a gombot.

A készenléti üzemmódba 
kapcsoláshoz nyomja meg a 

gombot, majd nyomja meg az 
OK gombot

Kulcsok hozzárendelése

JEGYZET:
1 A távirányító RC60 a 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 55U740LB, 55U790LW, 65U740LB modellekkel van 

felszerelve.
2 A hangalapú keresés funkció elérhető az RC40 / 60-on.
3 A teljes készlet és a megjelenés előzetes értesítés nélkül változhat vagy megváltozhat.
4 A távirányító CE minősítéssel rendelkezik.
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Csatlakozó portok

UHD modellek

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

Eszközök csatlakoztatása
Ez a TV kompatibilis a legtöbb videolejátszó eszközzel. Audio, video és egyéb eszközöket csatlakoztathat 
hozzá a jelen kézikönyv és más eszközök kézikönyvei szerint.
A TV a következő eszközökhöz csatlakoztatható: Blu Ray, játékkonzol, sztereó rendszer stb.

HD, FHD modellek

CI feltételes hozzáférési kártya csatlakoztatása

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Kompozit audio bemenet
Kompozit videó - bemenet
Ethernet - bemenet
Fülhallgató kimenet (3,5 mm)
Optikai kimenet

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Külső táp bemenet 12В       3А  
Bemenet USB eszközökhöz (500mA)
Bemenet  HDMI típus
Antenna csatlakozó port
CAM modul csatlakozó port
Kompozit audio/video bemenet

Megjegyzés:
1. Előfordulhat, hogy egyes adapterek és eszközök nem működnek megfelelően, mivel nem szabványos módon továbbítják a jelet.
2. Minden külső eszközt kikapcsolt TV-készülékkel kell csatlakoztatni
3. Az USB-port maximális terhelése nem haladhatja meg a 0,5A-t.

САМ - Vásárolhat CI-kártya modult a helyi digitális kábelszolgáltatótól, és információkat kaphat a CI-kártya 
használatáról. Ha nehézségei vannak a CI-kártyával való munka során, forduljon a szolgáltatóhoz.

A termékek folyamatos fejlesztése miatt az egyes menümódok elnevezése, egyes csatlakozók kijelölése a 
csatlakozópanelen és alkalmazási helyük, valamint egyes ergonómikus TV vezérlési funkciók ellátása 
szoftververziótól függően, kismértékben eltérhet az ebben a kézikönyvben leírtaktól és ábráktól ami nem 
befolyásolja jelentősen a TV működését.

jogosultsági kártya

CAM-modul

rés

KZ KZ
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Hibaelhárítás

A Smart TV egy szoftveres technológiai eszköz. A hardverrel kapcsolatos meghibásodások mellett a TV nem 
szabványos működésének megnyilvánulásai esetén először próbálja meg 30 másodpercig leválasztani a TV-t.
Ha ez megfigyelhető más külső eszközökkel (set-top box, router stb.) végzett közös munka során, javasoljuk, 
hogy kapcsolja ki a csatlakoztatott eszközt.

2.  Kábel TV (DVB-C) vagy közös házi antenna használata esetén javasoljuk, hogy 
a csatlakozást elosztó (elosztó) használata nélkül végezze el. Ha lehetséges, 
csatlakoztassa a TV-készüléket egy másik antennakábelhez. 
Győzödjön meg arról, hogy a Kábel Tv van kiválasztva a Beállítások – Csatorna - 
Csatornatelepítési mód alatt.
Hangolja be a csatornákat manuálisan (a kézi hangolás a jelszintet és a 
Minőséget mutatja).
Ellenőrizze a kábel épségét.
Használjon jel-előerősítőt..

Instabil vagy 
hiányzó éteri
és /vagy
kábeltelevíziós 
jel

1. Nem talál 
csatornákat, a 
csatornák torzítva 
jelennek meg,
kép vagy 
hangkimaradás 
(antenna)

A DVB-T2 (digitális) és ATV (analóg) jelek stabil vételéhez erősítővel ellátott kültéri 
antenna használatát javasoljuk (30 dB vagy nagyobb erősítés).
A TV felőli antennabemenet további tápellátása nincs biztosítva van,és nem     
       táplálható a TV USB-portjain keresztül.
Irányítsa az antennát a legközelebbi TV-torony felé.
Ha beltéri antennát használ, emelje magasabbra, forgassa el a tengelye körül és 
helyezze beltérbe.
Győződjön meg arról, hogy az Antenna van kiválasztva a Beállítások - Csatorna - 
Csatornatelepítési mód alatt.
Hangolja be a csatornákat manuálisan (a kézi hangolás a jelszintet és a 
minőséget mutatja). A stabil kép és hang érdekében a mutatóknak 50%-os vagy 
magasabb értéknek kell lenniük.
Ellenőrizze a kábel épségét.

2. Nem talál 
csatornákat, a 
csatornák torzítva 
jelennek meg,
kép vagy 
hangkimaradás 
(kábel TV)

Hibaelhárítás

A webböngésző videónézőként való használata vagy zenehallgatás a böngésző bezárását és a TV egészének hibás 
működését okozhatja.
Használjon tartalomra szabott multimédiás alkalmazásokat, Például YouTube, Netflix stb.

4. Csatlakoztassa a TV akusztikáját az OPTICAL aljzathoz. A Beállítások - 
Eszközbeállítások - Hang - Digitális kimenet alatt válassza az Automatikus, 
Kihagyás, PCM stb. lehetőséget. a támogatott módnak megfelelően.
Kövesse az akusztika használati útmutatóját az audiobemenet helyes 
csatlakoztatási sorrendjéhez és kiválasztásához.
A KIVI távirányító VOL gombjával csökkentse a TV hangerejét, amíg teljesen 
el nem némul. Az akusztikai távirányító segítségével növelje a hangot a 
kívánt szintre.

Nincs hang a
külső hang-
szórókon

1. Az akusztika 
csatlakoztatása
Bluetooth-on 
keresztül

1. Csatlakoztassa az akusztikát Bluetooth-on keresztül a Beállítások - 
Távirányítók és tartozékok – Eszköz hozzáadása menüben. Keresse az 
akusztika kezelési Utmutatóját az audióbemenet kiválasztásához és 
szinkronizálási módba kapcsolásához.

2. Az akusztika 
csatlakoztatása 
HDMI

2. Csatlakoztassa az akusztikát a TV-hez a HDMI (ARC) csatlakozóval.
A Beállítások - Hang - Hangszórók menüben válassza a "Külső 
hangrendszer" lehetőséget.
A Beállítások - Eszközbeállítások - Bemenetek - HDMI EDID verzió alatt -
állítsa be az "EDID 1.4" értéket
A Beállítások - Eszközbeállítások - Hang - Digitális kimenet alatt válassza az 
Automatikus, Kihagyás, PCM stb. lehetőséget. a támogatott módnak 
megfelelően. Kövesse az akusztika használati útmutatóját az 
audiobemenet helyes csatlakoztatási sorrendjéhez és kiválasztásához.

3. Az akusztika 
csatlakoztatása AUX
keresztül (3.5-ös 
fejhallgató-csatlakozó)

3. Győződjön meg arról, hogy az audiokábel teljesen csatlakozik a 
TV-készülékhez a 3.5 (HEADPHONE) aljzatban. Kövesse az akusztika 
használati útmutatóját az audiobemenet helyes csatlakoztatási 
sorrendjéhez és kiválasztásához.

4. Az akusztika 
optikai 
csatlakoztatása.

kivismart.com

A teljes hibaelhárítási útmutató 
elérhető 

QR-kódon keresztül.
Olvassa be a QR-kódot az okostelefon 

kamerájával vagy a Viberrel.
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nebezpečné napětí 

POZOR

POZOR,
ABY NEDOŠLO K ÚRAZU ELEKTRICKÝM 

PROUDEM, ZAŘÍZENÍ NEROZEBÍREJTE, VYUŽIJTE 
SLUŽEB SPECIALISTŮ.

Tento symbol znamená, že je třeba dodržovat 
příslušné pokyny. 

Tento symbol znamená že existuje nebezpečí 
úrazu elektrickým proudem.

Důležitá poznámka týkající se softwaru
Softwarová licence je součástí samotného produktu.
Software pro tento produkt se skládá z několika softwarových komponent, autorská práva ke každé z těchto jednotlivých komponent 
náleží vývojáři.
Tento produkt používá softwarovou komponentu vyráběnou třetí stranou, jak je uvedeno v Uživatelské smlouvě.
Veškerý obsah, včetně obrázků, programového kódu, loga, grafiky, zvuku a služeb přístupných prostřednictvím tohoto zařízení, je 
vlastnictvím třetích stran a je chráněn autorským právem, patenty, ochrannými známkami a/nebo jinými zákony o duševním 
vlastnictví.
Tento obsah a služby jsou poskytovány výhradně pro vaše osobní nekomerční použití. Obsah nebo služby můžete používat pouze se 
svolením vlastníka obsahu nebo poskytovatele služeb. Aniž by byl omezen obecný význam výše uvedeného, bez povolení příslušného 
vlastníka obsahu nebo služby nemůžete upravovat, kopírovat, opakovaně vydávat, nahrávat, publikovat, přenášet, překládat, 
prodávat, vytvářet odvozená díla, propagovat nebo jakýmkoliv způsobem distribuovat jakýkoli obsah nebo služby obdržené 
prostřednictvím tohoto zařízení.
Používáním zařízení potvrzujete, že nedochází k žádnému převodu nebo postoupení práv duševního vlastnictví a toto ustanovení by 
nemělo být vykládáno jako převod (zcizení) a/nebo postoupení jakýchkoli práv duševního vlastnictví. Uznáváte, že nesete 
odpovědnost v případě porušení práv duševního vlastnictví třetích osob, zejména autorských práv a práv s ním souvisejících, jakož i 
výhradních práv k vynálezu, užitnému vzoru, průmyslovému vzoru nebo ochranné známce. Uznáváte, že nesete odpovědnost za 
zákonnost používání aplikací, které jste vy nebo třetí strany nainstalovali po zahájení použití zařízení. Výrobce a/nebo dovozce 
produktů KIVI TV nenese za žádných okolností odpovědnost za porušení práv duševního vlastnictví třetích stran, pokud takové 
porušení bylo výsledkem vytváření, stahování, odesílání, kopírování nebo úpravy informací, materiálů nebo obrázků do zařízení 
vyrobeného vámi nebo třetími stranami po zahájení použití zařízení.

Licence a varování

Avertismente

Televizor je pod vysokým napětím. 
Nepokoušejte se televizor 
rozebrat. Požádejte o pomoc 
autorizované servisní středisko. 

Pro snížení rizika požáru nebo 
úrazu elektrickým proudem, 
nevystavujte televizor dešti ani 
vlhkosti. 

Zabraňte pádu, nárazu nebo úderu 
televizoru jinými předměty, které 
by mohly způsobit zranění nebo 
poškození. 

Nezakrývejte ventilační otvory na 
krytu. Zařízení by mělo být 
používáno dětmi pouze pod 
dohledem dospělých. 

Nepokládejte televizor na napájecí 
kabel.

Nepokládejte na povrch 
televizoru žádné předměty ani na 
něj nenechte žádné předměty 
spadnout. Nelijte na zařízení 
kapalinu.

Neumisťujte televizor na 
nestabilní povrch. Selhání 
televizoru může vést ke zranění 
nebo poškození zařízení. 

Pokud televizor delší dobu 
nepoužíváte, vytáhněte zástrčku 
ze zásuvky.

Nevystavujte zařízení přímému 
slunečnímu záření nebo jiným 
zdrojům tepla. Neumisťujte do 
blízkosti televizoru zdroje 
otevřeného ohně, například 
svíčky. 

Udržujte minimální vzdálenost 
mezi televizorem a okolními 
předměty. Nepřehřívejte zařízení. 

10см

10см

5см

20
см

CS
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Název produktu KIVI LED TV

Záruka 2 roky

Životnost 3 roky

Pracovní teplota, °С
+15 – +35

Relativní skladovací 
vlhkost, % 45 – 75

Skladovací teplota, °C
+5 – +40

Atmosférický tlak, 
kPa/mm Hg

86 – 106 / 
650 – 800

Pracovní relativní 
vlhkost, % 55 – 70

<1 W nebo žádná
Spotřeba energie ve 

vypnutém stavu

*Životnost - kalendářní doba používání výrobku k určenému účelu, počínaje okamžikem jeho uvedení do provozu, kdy výrobce 
(dovozce/dodavatel - právnická osoba přijímající reklamace) zaručuje jeho bezpečnost, zajišťuje možnost jeho použití a odpovídá za 
podstatné vady vzniklé jeho zaviněním. Poskytování náhradních dílů k opravě po skončení životnosti se provádí v souladu s platnou 
legislativou země.
**Závod výrobce závisí na zemi prodeje. Podrobné informace o původu produktu ve vašem regionu naleznete na etiketě obalu nebo na 
produktu samotném. 

Tento symbol označuje, že tento produkt je opatřen dvojitou izolací mezi síťovým napětím a částmi nebezpečnými 
pro uživatele. Pro údržbu používejte pouze originální náhradní díly.

Na konci své životnosti musí být tento produkt předán na příslušné sběrné místo pro recyklaci a likvidaci 
elektrického a elektronického zařízení.
Zajištěním správné likvidace tohoto produktu pomůžete zachovat přírodní zdroje a zabránit škodám na 
životním prostředí a lidském zdraví, ke kterým by jinak mohlo dojít v důsledku nesprávné manipulace.
Další informace o sběrných místech a místech likvidace tohoto typu zařízení vám poskytne místní obecní úřad 
nebo vaše společnost zabývající se likvidací domovního odpadu.

Základní informace 

Pojmy HDMI a HDMI High-definition Multimedia 
Interface a logo HDMI jsou ochranné známky nebo 
registrované ochranné známky společnosti HDMI 
Licensing Administrator, Inc.

Vyrobeno na základě licence společnosti DOLBY 
LABORATORIES.
Symboly DOLBY, DOLBY AUDIO a dvojité D jsou 
ochranné známky společnosti DOLBY LABORATO-
RIES.

Tento produkt vyrábí, distribuuje, poskytuje servis 
a záruku výhradně SHENZHEN MTC CO., LTD. "JVC" 
je ochranná známka korporace JVCKENWOOD, 
kterou tato společnost používá na základě licence.
Sound by JVC. Sound certificated by JVC.

RoHS

GE GE
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•  Použijte certifikovaný nepoškozený kabel s logem HDMI. V opačném případě může dojít k chybám připojení 
nebo se nemusí zobrazit obraz.
• Pro zajištění bezpečnosti a prodloužení životnosti produktu se nedoporučuje používat nelicencovaný software
• Záruka se nevztahuje na žádné poškození, zranění nebo závadu vzniklé v důsledku použití neoriginálních 
součástí nebo softwaru.
• Ujistěte se, že všechny šrouby ve stojanu nebo držáku jsou správně vloženy a pevně utaženy (pokud šrouby 
nejsou dostatečně utaženy, může se televizor po instalaci naklonit nebo stát nestabilní).
Doprava
• Televizor je nutné přepravovat přísně ve svislé poloze, bez posunutí do stran, v krabici a balicích materiálech, ve 
kterých je televizor dodáván.
• Před zvednutím nebo přenášením televizoru odpojte napájecí kabel a všechny ostatní kabely.
• Držte televizor za horní a spodní část skříně. Nikdy nedržte zařízení za displej ani jej nepřenášejte za stojan.
• Před použitím televizoru opatrně odstraňte přepravní fólii, aby nedošlo k poškození panelu televizoru. Televizor 
můžete zapnout až na dobu 1 minuty pro kontrolu celistvosti matrice. To není v rozporu s pravidly provozu.
• Odstranění přepravní fólii z panelů neovlivní záruku ani zásady vrácení.
• Na fólii mohou být nápisy a symboly. Před použitím se doporučuje odstranit fólii. Seznam škod, bránících 
dalšímu používání televizoru:
• napájecí kabel nebo zástrčka jsou poškozené.
• obrazovka televizoru je poškozená.
• pokud se televizor namočí.
• po pádu televizoru. 
Panel z tekutých krystalů je high-tech produkt. Během provozu se na panelu mohou objevit drobné černé nebo 
barevné tečky, které jsou viditelné pouze při blízkém pohledu na obrazovku. V určitých mezích je tento efekt u 
tohoto typu displeje normální a neovlivňuje výkon zařízení ani kvalitu obrazu. Přesné posouzení stavu panelu (a 
dalších možných závad zařízení) provádí pouze autorizované servisní středisko pomocí speciálního vybavení.
V závislosti na pozici sledování (zleva/zprava/shora/zespodu) se může měnit jas a barva panelu. To je způsobeno 
konstrukčními vlastnostmi panelu. To nemá nic společného s výkonem a nejedná se o závadu.
Podmínky pro efektivní, bezpečné používání produktů
1.  Dodržujte všechna bezpečnostní opatření.
2. Dodržujte všechny pokyny.
3. Nezakrývejte ventilační otvory, instalujte podle návodu.
4. Nezanedbávejte celistvost zástrčky. Pokud vaše zásuvka není vhodná, kontaktujte odborníka.
5. Vypněte zařízení během bouřky nebo když jste delší dobu pryč.
6. Údržbu a opravy musí provádět kvalifikovaný personál. Nepoužívejte zařízení, které bylo jakkoli poškozené 
(působení vlhkosti, poškozený kabel atd.).
7. Zařízení a příslušenství zlikvidujte v souladu s platnými předpisy a normami.
8. Používejte zařízení v suché, čisté a větrané místnosti.
Pro ochranu televizoru před možnými přepětími připojte televizor pomocí relé nebo regulátoru stejnosměrného 
napětí.
Pravidla pro čistění povrchu televizoru 
1.  Při čištění může dojít k poškrábání vnějšího povrchu produktu a obrazovky. Abyste předešli poškrábání, otřete 
vnější povrch televizoru a jeho obrazovku měkkým hadříkem na čištění LCD displejů.
2. Nestříkejte vodu nebo jiné tekutiny přímo na televizor. Pokud se do produktu dostane kapalina, může způsobit 
poškození, požár nebo úraz elektrickým proudem.
3. K čištění skříně televizoru použijte měkký suchý hadřík. Nepoužívejte hořlavé kapaliny (např. benzín, ředidla) 
nebo čisticí prostředky.
Pro odstranění odolných skvrn lze nanést na látku malé množství čističe obrazovek. Pro odstranění mastnoty a 
otisků prstů vypněte televizor a jemně otřete obrazovku hadříkem z mikrovlákna. Vyčistěte odpojenou televizi.

Bezpečnostní pravidla a varování

Bezpečnostní pravidla a varování
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Připojení antény k televizoru

Poznámka:
Výrobce, dovozce, dodavatel nenese 
odpovědnost za poškození součástí televizoru v 
důsledku použití vysokého napětí přes anténní 
port.

Vstupní impedance: 75 ohmů
Pro stabilní příjem digitálních televizních kanálů 
doporučujeme použít venkovní anténu se zesilovačem 
(faktor zesílení 30dB nebo více).

NEBO

Charakteristika

USB 2.0

HDMI

HDMI

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

Wi-Fi b/g/n a/b/g/n/ac

**Obsah balení, vzhled a specifikace produktu se 
mohou lišit nebo mohou být změněny výrobcem 
bez předchozího upozornění.
*Údaje o spotřebě energie a elektřiny se vztahují k 
provozu televizoru v režimu Dům, údaje v režimu 
Obchod mohou být větší.

Zařízení:
Televizor, dálkový ovladač, návod k použití, záruční 
list, stojány 2 ks, upevňovací šrouby 4 ks, šestihran, 
baterie AAA 2 ks, energetický štítek, technický list 
(mikrofiš).

Charakteristika

Model

Úhlopříčka obrazovky 
palec/cm

Rozlišení obrazovky

VESA standard. mm

Šířka výška 
Hloubka, mm

Rozměry vč.
stojanu, mm

Hmotnost
netto, kg

Typ šroubu VESA

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

GE GE
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Dálkové ovládání

MEDIA

DÁLKOVÝ OVLADAČ/KURZOR

Přehrát/pauza pro 
dálkové ovládače RC40

Aktivace kurzoru pro 
dálkové ovládače RC60

OK - potvrzuje výběr. 
Vyberte si něco a pak 
potvrďte

Zpět do předchozího menu

Hladina zvuku

YouTube

KIVI Media

Výběr zdrojů 
vstupního signálu

Menu aktivace 
Google Assistant

Menu nastavení

Přemístění 
menu OSD.

OSD menu

Domovská stránka

Další nebo předchozí 
kanály

Tichý

Média servis

NETFLIX

Chcete-li mě přepnout do 
pohotovostního režimu, 

vypněte nebo zapněte 
napájení.

Chcete-li mě přepnout do 
režimu spánku, stiskněte 

krátce.

Pro přepnutí do 
pohotovostního režimu, 

stiskněte tlačítko OK

Použití tlačítek 

POZNÁMKA:
1. Modely 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 55U740LB, 55U790LW, 65U740LB jsou vybaveny ovladačem 

RC60.
2. Funkce hlasového vyhledávání je dostupná na RC 40/60, když je dálkové ovládání připojeno přes BT k televizoru.
3. Vybavení a vzhled mohou být bez upozornění změněny nebo podléhat změně.
4. Dálkový ovladač je certifikován CE.
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Připojovací porty 

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Kompozitní audio vstup 
Kompozitní video vstup 
Ethernetový vstup
Výstup pro sluchátka (3,5 mm)
Optický výstup

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Vstup pro externí napájení  12V - 3A
Vstup pro USB zařízení  (500mA)
Vstup typu HDMI
Port pro připojení antény
Připojovací port CAM
Kompozitní audio/video vstup 

UHD Model

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

Připojení karty podmíněného přístupu CL

Poznámka:   
1. Este posibil ca unele adaptoare și dispozitive să nu funcționeze corect, deoarece transmit semnalul în moduri nestandarde.
2. Toate dispozitivele externe trebuie conectate atunci când televizorul este oprit
3. Sarcina maximă pe portul USB nu trebuie să depășească 0,5 A

CAM je modul karty CL, který lze zakoupit u místního poskytovatele digitální kabelové televize a může mu 
být poskytnuta informace o použití karty CL. Pokud s používáním CL karty vzniknou potíže, kontaktujte 
prosím svého poskytovatele služeb.

Vzhledem k neustálému zdokonalování produktu se mohou názvy jednotlivých režimů menu, označení 
některých konektorů na panelu konektorů a místa jejich použití a také výkon některých ergonomických 
funkcí ovládání televizoru v závislosti na verzi softwaru mírně lišit od popsaných a vyobrazených v tomto 
návodu, což neovlivňuje provoz samotného televizoru.

Modul CAM

CA-kartaslot

Připojení zařízení
Tento televizor je kompatibilní s většinou zařízení pro přehrávání videa. Můžete k němu připojit audio, 
video a další zařízení podle tohoto návodu a návodů pro další zařízení.
K televizoru lze připojit následující zařízení: Blu Ray, Android TV Box, herní konzole, audio systém atd.

HD, FHD Model

GE GE
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Zjištění a odstraňování poruch 

Smart TV je technologické zařízení se softwarem. Při nestandardním fungování televizoru kromě poruch 
souvisejících s hardwarem zkuste jej nejprve na 30 sekund vypnout. Pokud toto pozorujete při práci s jinými 
externími zařízeními (konzole, router atd.), doporučujeme odpojit připojené zařízení

2. Při použití kabelové televize (DVB-C) nebo společné domovní antény se 
doporučuje připojení bez použití splitteru (rozbočovače). Pokud je to 
možné, připojte televizor k jinému anténnímu kabelu.
Ujistěte se, že kabelová televize je vybrána v "Nastavení" – "Kanál" – "Režim 
instalace kanálu".
Nastavte kanály ručně (ruční nastavení zobrazí úroveň a kvalitu signálu). 
Zkontrolujte nepoškozenost kabelu.
Použijte předzesilovač signálu.

Nestabilní 
nebo 
chybějící 
signál 
pozemní/
kabelové 
televize

1. Nenachází kanály 
a kanály se 
zobrazují s 
deformací 
samotného obrazu 
nebo s přerušením 
zvuku (anténa)

1. Pro stabilní příjem signálu DVB-T2 (digitální) a ATV (analogový) 
doporučujeme použít venkovní anténu se zesilovačem (koeficient zesílení 
30 dB nebo více).

Dodatečné napájení pro anténní vstup z televizoru není k dispozici a 
nemůže býz dodáno prostřednictvím portů USB z televizoru.
Nasměrujte anténu na nejbližší televizní věž.
Pokud používáte pokojovou anténu, zvedněte ji výše, otočte kolem její osy 
a přesuňte dovnitř místnosti.
Ujistěte se, že je anténa vybrána v "Nastavení" - "Kanál" - "Režim instalace 
kanálu".
Nastavte kanály ručně (ruční nastavení zobrazí úroveň a kvalitu signálu). 
Pro stabilní zobrazení obrazu a zvuku hodnoty mají být 50 % a vyšší.
Zkontrolujte nepoškozenost kabelu.

2. Nenachází kanály 
a kanály se zobrazují 
s deformací 
samotného obrazu 
nebo s přerušením 
zvuku (kabel)

Zjištění a odstraňování poruch 

Používání webového prohlížeče jako prostředku ke sledování videí nebo poslechu hudby může způsobit jeho zavření 
a způsobit poruchu televizoru jako celku. Používejte multimediální aplikace, které reagují na obsah. Například 
YouTube, Netflix atd.

4. Připojte akustiku k televizoru do konektoru „OPTICAL“. V menu 
"Nastavení" - "Nastavení zařízení" - "Zvuk" - "Digitální výstup" vyberte "Auto", 
"Přeskočit", "PCM" atd. podle podporovaného režimu. Pro správné zapojení 
a výběr audio vstupu postupujte podle návodu k použití akustiky.
Pomocí tlačítka VOL na dálkovém ovladači KIVI snižte hlasitost zvuku 
televizoru až do úplného vypnutí. Pomocí dálkového ovladače zvyšte zvuk 
na požadovanou úroveň.

Chybí výstup 
zvuku do 
externích 
reproduktorů

1. Připojení akustiky 
přes Bluetooth

1. Připojte akustiku přes Bluetooth přes menu "Nastavení" - "Dálkové 
ovladače a příslušenství" - "Přidat zařízení". Podle návodu k použití 
akustiky vyberte zvukový vstup a přepněte jej do režimu synchronizace.

2. Připojení akustiky 
přes HDMI

2. Připojte akustiku k televizoru ke konektoru HDMI (ARC).
V menu "Nastavení" - "Zvuk" - "Reproduktory" vyberte "Externí 
audiosystém". V menu "Nastavení" - "Nastavení zařízení" - "Vstupy" - Verze 
HDMI EDID - nastavte hodnotu na "EDID1.4"
V menu "Nastavení" - "Nastavení zařízení" - "Zvuk" - "Digitální výstup" 
vyberte "Auto", "Přeskočit", "PCM" atd. podle podporovaného režimu. Pro 
správné připojení a výběr audio vstupu postupujte podle návodu k použití 
akustiky.

3. Připojení akustiky 
přes AUX (konektor 
pro sluchátka 3.5)

3. Ujistěte se, že je audio kabel plně připojen k televizoru přes konektor 3.5 
(SLUCHÁTKA). Pro správné zapojení a výběr audio vstupu postupujte 
podle návodu k použití akustiky.

4. Připojení 
akustiky do optiky

kivismart.com

Naskenujte QR kód 
fotoaparátem smartpho-

nu nebo Viberem 
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bīstams spriegums

UZMANĪBA

UZMANĪBU! 
LAI IZVAIRĪTOS NO ELEKTRISKĀS STRĀVAS, 

NEŅEMIET IERĪCI, IZMANTOJIET SPECIĀLISTU 
PAKALPOJUMUS.

Šis simbols norāda uz nepieciešamību ievērot 
atbilstošas instrukcijas.

Šis simbols norāda uz elektrisko strāvu.

Svarīgs paziņojums par programmatūru
Programmatūras licence ir iekļauta pašā produktā.
Šī produkta programmatūra sastāv no vairākiem programmatūras komponentiem, autortiesības katram no šiem atsevišķiem 
komponentiem pieder izstrādātājam.
Šajā produktā izmanto trešās puses ražotāja programmatūru, kas ir norādīta lietotāja līgumā.
Viss saturs, ieskaitot attēlus, programmas kodu, logotipus, grafiku, skaņas un pakalpojumus, kas pieejami šajā ierīcē, pieder trešajām 
personām un aizsargā autortiesības, patenti, preču zīmes un/vai citi intelektuālā īpašuma likumi.
Šāds saturs un pakalpojumi tiek sniegti vienīgi jūsu personiskajai nekomerciālai lietošanai. Varat izmantot saturu vai pakalpojumus 
tikai ar satura īpašnieka vai pakalpojumu sniedzēja atļauju. Neierobežojot iepriekš minēto, jūs nevarat, ja nav saņemta atļauja no 
attiecīgā satura vai pakalpojuma īpašnieka, rediģēt, kopēt, pārrakstīt, lejupielādēt, publicēt, nodot, tulkot, pārdot, izveidot atvasinātus 
darbus, virzīt vai pārvaldīt jebkuru saturu vai pakalpojumus, kas iegūti, izmantojot šo ierīci.
Uzsākot ierīces izmantošanu, jūs apliecināt, ka nenotiek intelektuālā īpašuma tiesību nodošana vai nodošana, un šis noteikums nav 
jāinterpretē kā kih-vai intelektuālā īpašuma tiesību nodošana (atsavināšana) un (vai) nodošana. Jūs atzīstat, ka esat atbildīgs par trešo 
personu intelektuālā īpašuma tiesību pārkāpumiem, īpaši autortiesībām un blakustiesībām, kā arī izņēmuma tiesībām uz izgudrojumu, 
derīgo modeli, dizainparaugu vai preču zīmi. Jūs atzīstat, ka esat atbildīgs par programmu lietošanas likumību, ko jūsu vai trešās 
personas instalēs pēc tam, kad sāksit lietot ierīci. Produkcijas ražotājs un/vai importētājs KIVI TV nekādos apstākļos neatbild par trešo 
personu intelektuālā īpašuma tiesību pārkāpšanu, ja šāds pārkāpums ir radies no informācijas, materiālu vai attēlu izveidošanas, 
iekraušanas, izvietošanas, kopēšanas vai maiņas ierīces, ko izgatavojis jūsu vai trešās personas pēc tam, kad sākat izmantot ierīci.

Licences un brīdinājumi

Brīdinājumi

Televizors atrodas zem augsta 
sprieguma. Nemēģiniet izjaukt 
televizoru. Sazinieties ar 
autorizētu servisa centru.

Lai izvairītos no aizdegšanās vai 
trieciena ar elektrisko strāvu, 
nepakļaujiet televizoru lietus vai 
mitruma ietekmei.

Nopērciet televizoru no kritieniem, 
triecieniem un sadursmēm ar 
citiem priekšmetiem, kas var 
izraisīt traumas un bojājumus

Neaizveriet ventilācijas atveres uz 
korpusa. Ierīcei jālieto bērni tikai 
pieaugušo uzraudzībā.

Nelieciet televizoru barošanas 
auklā.

Nelieciet un nepieskarieties 
televizora virsmai. Nesūtiet 
šķidrumu uz ierīces.

Nelieciet televizoru uz nestabilu 
virsmu. Izeja no televizora var 
izraisīt traumas vai ierīces 
bojājumus.

Ja neizmantojat televizoru 
ilgstoši, izņemiet dakšiņu no 
rozetes.

Neietekmē tiešus saules starus 
vai citus siltuma avotus. 
Nepārvietojiet pie televizora 
atklātās uguns avotus, 
piemēram, sveces.

Ievērojiet minimālo attālumu 
starp televizoru un apkārtējiem 
priekšmetiem. Nepārkarsējiet 
ierīci.  

10см

10см

5см

20
см
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EN EN

Šis simbols norāda, ka šim izstrādājumam ir divkārša izolācija starp tīkla spriegumu un lietotāja bīstamajām daļām. 
Tehniskajai apkopei izmantojiet tikai oriģinālās rezerves daļas.

Pēc dienesta termiņa beigām šis izstrādājums jāatdod attiecīgajam pieņemšanas punktam elektrisko un 
elektronisko iekārtu pārstrādei un utilizācijai.
Lai nodrošinātu pareizu šī produkta utilizāciju, jūs palīdzēsiet saglabāt dabas resursus un novērst kaitējumu 
videi un cilvēku veselībai, kas var rasties pretējā gadījumā nepareizā gadījumā.
Lai iegūtu papildinformāciju par šī aprīkojuma pieņemšanas un utilizācijas punktiem, lūdzu, sazinieties ar 
vietējo pašvaldību iestādēm vai jūsu sadzīves atkritumu utilizācijas kompāniju.

Produkta 
nosaukums

KIVI LED TV

Garantija 2 years 

Kalpošanas ilgums 3 years

Darba temperatūra, °C +15 – +35

Glabāšanas relatīvais 
mitrums,% 45 – 75

Uzglabāšanas temperatūra, 
°C +5 – +40

Atmosfēras spiediens, 
kPa/mm.

86 – 106
650 – 800

Relatīvais relatīvais 
mitrums,% 55 – 70

<1 vt vai nav
Patērētā noslodze 
izslēgtā stāvoklī

*lietošanas ilgums - produkta lietošanas kalendāra periods pēc norīkojuma, sākot ar tā nodošanas brīdi apgrozībā, kurā ražotājs 
(importētājs/piegādātājs - juridiskā persona, kas pieņem pretenzijas) garantē tā drošību, nodrošina iespēju to izmantot un ir atbildīgs par 
būtiskiem trūkumiem, kas radušies viņa vainas dēļ. Rezerves daļu piešķiršana remontam pēc dienesta termiņa izbeigšanās notiek 
saskaņā ar spēkā esošo valsts likumdošanu.
**ražotāja rūpnīca ir atkarīga no pārdošanas valsts. Informāciju par produkta izcelsmi jūsu reģionā var atrast uz iepakojuma etiķetes vai 
uz pašas preces.

Pamatinformācija

HDMI un HDMI High-definition Multimedia Interface un 
HDMI logotips ir preču zīmes vai reģistrētas preču 
zīmes HDMI Licensing administrator, Inc.

Izgatavots pēc DOLBY LABORATORIES licences.
DOLBY, DOLBY AUDIO un dubultrakstzīme
D ir DOLBY LABORATORIES preču zīmes.

Šis produkts tiek ražots, izplatīts, apkalpots un ir 
garantēts vienīgi no uzņēmuma SHENZHEN MTC CO. 
“JVC” ir korporācijas JVCKENWOOD preču zīme, ko 
izmanto šīs licences uzņēmums.
"Sound by JVC". Sound certificated by JVC.

RoHS
LV
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• Izmantojiet sertificētu nebojātu kabeli ar HDMI logotipu. Pretējā gadījumā tas var izraisīt savienojuma 
kļūmes, vai arī attēls nav redzams.
• Lai nodrošinātu izstrādājuma drošumu un termiņa pagarināšanu, nav ieteicams izmantot nelicencētus 
PĒC.
• Garantija neattiecas uz jebkādiem bojājumiem, traumām vai bojājumiem, kas radušies nelicencēto 
komponentu vai programmatūras lietošanas rezultātā.
• Pārliecinieties, vai visas skrūves vai kronšteini ir pareizi ievietoti un droši ievilkti (ja skrūves nav pietiekami 
stipras, televizors var noliekties pēc uzstādīšanas vai kļūt nestabils).
Transportēšana
• Televizors jātransportē vertikālā stāvoklī, bez nobīdes uz pusēm, kastē un iesaiņošanas materiālos, kuros 
tiek uzstādīts televizors.
• Pirms paceļat vai pārnēsājat televizoru, atvienojiet barošanas auklu un visus citus kabeļus.
• Turiet televizoru aiz korpusa augšējās un apakšējās daļas. Nekad neturiet ierīci pie displeja un necietiet to, 
turot aiz paliktņa.
Pirms televizora lietošanas uzmanīgi notīriet transportēšanas lenti, lai nesabojātu televizora paneli. Varat 
ieslēgt televizoru uz laiku līdz 1 minūtei, lai pārbaudītu matricas integritāti. Tas nav pretrunā ar 
ekspluatācijas noteikumiem.
Transportēšanas lentes noņemšana no paneļiem neietekmē atgriešanas garantiju vai politiku.
Uz lentes var būt uzraksti un simboli. Pirms lietošanas ieteicams noņemt lenti. Bojājumu saraksts, kuri 
traucē tālāku televizora izmantošanu:
• barošanas aukla vai dakšiņa ir bojāta.
• televizora ekrāns ir bojāts.
• ja televizors samirks.
•  pēc televizora krišanas.
Šķidruma kristāliskais panelis ir augstas tehnoloģijas produkts. Strādājot uz paneļa, var parādīties sīki 
melni vai krāsaini punkti, ko var pamanīt tikai tad, ja ekrāns ir cieši saistīts ar tuvāko attālumu. Konkrētās 
robežās šis efekts ir normāls šim displeja tipam un neietekmē ierīces veiktspēju un attēla kvalitāti. Precīzu 
paneļa stāvokļa novērtējumu (un citus iespējamos ierīces bojājumus) veic tikai autorizēts servisa centrs, 
izmantojot speciālo aprīkojumu.
Atkarībā no priekšskatījuma stāvokļa (akroba/izziņas/virsu/apakšā) paneļa spilgtums un krāsa var 
mainīties. Tas ir saistīts ar paneļa konstruktīvajām īpatnībām. Tam nav nekāda sakara ar veiktspēju un nav 
defekts.
Nosacījumi efektīvai, drošai produktu lietošanai
1. Ievērojiet visus piesardzības pasākumus.
2. Izpildiet visas instrukcijas.
3. Neslēdziet ventilācijas atveres, uzstādiet saskaņā ar instrukciju.
4. Neignorējiet spraudņa dakšiņu. Ja jūsu rozete nav piemērota, sazinieties ar speciālistu.
5. Izslēdziet ierīci negaisa laikā vai ilgstošas prombūtnes gadījumā.
6. Apkalpošanu un remontu veic kvalificēts personāls. Neizmantojiet ierīci, kas ir bojāta (mitruma 
nokļūšana, bojāts kabelis utt.).
7. Utilizēt ierīci un piederumus atbilstoši piemērojamajām normām un standartiem.
8. Izmantojiet ierīci sausā, tīrā, vēdināmā telpā.
Pievienojiet televizoru ar releju vai regulatoru sprieguma regulētāju, lai pasargātu televizoru no 
iespējamiem sprieguma lēcieniem.
Televizora virsmas tīrīšanas kārtulas
1. Izstrādājuma ārējā virsma un ekrāns var tikt saskrāpēti. Lai izvairītos no skrāpējumiem, notīriet televizora 
ārējo virsmu un ekrānu ar mīksto audumu, lai notīrītu DzKS-displejus.
2. Nesmidziniet ūdeni vai citus šķidrumus tieši televizorā. Šķidruma iekļūšana izstrādājumā var izraisīt 
elektriskās strāvas bojājumus, aizdegšanos vai bojājumu.
3. Izmantojiet mīksto sauso audumu, lai notīrītu televizora korpusu. Nelietot uzliesmojošus šķidrumus 
(piemēram, benzīnu, atšķaidītājus) vai mazgāšanas līdzekļus.
Lai noņemtu smagos plankumus, var uznest uz audiem nelielu daudzumu, lai notīrītu ekrānu. Izslēdziet 
televizoru un rūpīgi noņemiet ekrānu no mikrofona, lai noņemtu taukus un pirkstu nospiedumus. Notīriet 
no tīkla atvienotu televizoru.

Drošības un brīdināšanas kārtulas

drošības un brīdināšanas noteikumi
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Antenas pieslēguma televizoram

Piezīme:
Ražotājs, importētājs, piegādātājs neatbild 
par televizora komponentu bojājumu 
augstsprieguma padeves rezultātā caur 
antenu ostu.
Ieejas pretestība: 75 m
Lai stabili uztvertu digitālos tv kanālus, iesakām izmantot 
ārējo antenu ar pastiprinātāju (30 dB pastiprinājuma 
koeficients un vairāk).

OR

Raksturlielumi

USB 2.0

HDMI

HDMI

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

Wi-Fi b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

**Iepakojuma saturu, izskatu un tehniskos 
raksturlielumus ražotājs var atšķirt vai var mainīt 
bez iepriekšēja paziņojuma.
*Elektroenerģijas un elektroenerģijas patēriņa 
rādītāji attiecas uz televizora darbu režīmā “māja”, 
rādītāji režīmā “veikals” var atšķirties lielā virzienā.

Aprīkojums:
Televizors, tālvadības pults, ekspluatācijas 
rokasgrāmata, garantijas talons, 2 gab., 
stiprinājuma bultskrūves, 4 gab., sešstūris, AAA 
baterijas 2 gab., energoefektivitātes etiķete, 
tehniskā pase (mikrofiša). 

Raksturlielumi

Modelis

Ekrāna lielums pa 
diagonāli 

collām/cm

ekrāna 
izšķirtspēja

VESA Standard, mm

Platums, augstums
Dziļums, mm

Izmēri ieslēgti
paliktnis, mm

Masa
neto, kg

VESA skrūves tips
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Distances vadība

MEDIA

TĀLVADĪBAS PULTS/RĀDĪTĀJS

Atskaņošana/pauze RC40 
pultiem

Spolēšanas rādītāja 
aktivizēšana RC60

OK - apstiprina izvēli. 
Izvēlieties cu-nibi, pēc 
tam piekrītiet

Iepriekšējā izvēlnē

Skaņas līmenis

YouTube

KIVI Media

Atlasīt ievades 
signāla avotus

Google Assistant 
aktivizācijas izvēlne

Pielāgojumu izvēlne

Pārvieto OSD izvēlni

Ekrāna izvēlne

Mājas lapa

Nākamie vai 
iepriekšējie kanāli

Bez skaņas

Multivides serviss

NETFLIX

Lai pārietu uz gaidīšanas 
režīmu, Izslēdziet vai ieslēdziet 

ēdināšanu.

Lai pārtulkotu mani miega 
režīmā, īsi nospiediet.

Noklikšķiniet uz LABI, lai 
pārietu uz gaidīšanas režīmu

Taustiņu piešķire 

PIEZĪME:
1. Pults RC60 ir aprīkoti ar 32F790LW, 43U740LB, 43U740LB, 50U740LB, 55U740LB, 55U740LB, 

55U740LB, 65U740LB.
2. Balss meklēšanas līdzeklis ir pieejams RC 40/60, kad tālvadības pults ir pievienots televizoram.
3. Izdošana un izskatīšana var tikt mainīta vai mainīta bez iepriekšēja paziņojuma.
4. Tālvadības pults ir sertificēta CE.
5. Tālvadības pults (tālvadības pults) darbības tālums līdz 10 metriem (ja nav traucējumu vai citu signāla 

problēmu)
6. Nejaukt jaunās baterijas ar vecajām. Neglabājiet baterijas tālvadības pultī ilgāk par vienu mēnesi, ja tās 

neizmanto
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Pieslēguma porti

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Kompozīta
Kompozītvideo - pieteikšanās
Ethernet - pieteikšanās
Pieslēguma ports  (3.5mm)
Optiskā izvade

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

Ieeja ārējai barošanai  12V - 3A
Ierīce usb ierīcēm(500mA)
Ieeja ar HDMI
Antenas (DVB-T\T2\C)
CAM 
Kompozīts audio/video

UHD models

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

CL nosacījumpiekļuves kartes savienojums

Piezīme: 
1. Daži adapteri un ierīces var darboties nepareizi, jo signāls ir nestandarta veidā.
2. Visām ārējām ierīcēm jābūt savienotām, ja televizors ir izslēgts.
3. Maksimālā slodze USB portā nedrīkst pārsniegt 0,5. A.

CAM – šo CL kartes moduli var iegādāties pie vietējā digitālās kabeļtelevīzijas pakalpojumu sniedzēja, un 
tai var tikt sniegta informācija par CL kartes izmantošanu. Ja jums ir grūtības ar CL karti, sazinieties ar 
pakalpojumu sniedzēju

Sakarā ar atsevišķu izvēlnes režīmu produkcijas pastāvīgu pilnveidošanu, dažu izjaukumu apzīmējumu 
izvietojumu paneļos un to lietošanas vietās, kā arī dažu ergonomisku televīzijas vadības funkciju veikšanu 
atkarībā no programmatūras versijas, var nebūtiski atšķirties no aprakstītajiem un attēliem šajā 
rokasgrāmatā, kas būtiski neietekmē paša televizora darbu.

module

autorizācijas karteslots

Lerīces savienojums
Šis televizors ir saderīgs ar lielāko daļu video atskaņošanas ierīču. Varat pievienot audio, video un citas 
ierīces saskaņā ar citām ierīcēm un ierīcēm.
Televizoram var pievienot šādas ierīces: Blu Ray, Android TV Box, spēļu pierīci, audiosistēmu u.c.

HD, FHD models

LV

49



Skenēt viedtālruņa vai 
Viber QR kodu

Problēmu novēršana

Smart TV ir tehnoloģiska ierīce ar programmatūru. Bez bojājumiem, kas saistīti ar aparatūras līdzekļiem, 
nestandarta televizora darbā, pirmkārt, mēģiniet izslēgt televizoru uz 30 sekundēm. Ja tas tiek novērots, 
sadarbojoties ar citām ārējām ierīcēm (pierīce, routers u.tml.), iesakām atvienot pievienoto ierīci.

2. Izmantojot kabeļtelevīziju (DVB-C) vai vispārēju antenu, ieteicams 
izveidot savienojumu, neizmantojot spraudni (sazarotāju). Ja iespējams, 
pievienojiet televizoru citam antenas kabelim.
Pārliecinieties, vai kabeļtelevīzija ir atlasīta sadaļā “Iestatījumi” - “kanāls” - 
“kanālu uzstādīšanas režīms”.
Pielāgojiet manuāli (manuāla iestatīšana un signāla kvalitāte). Pārbaudiet 
kabeļa integritāti. Izmantojiet signāla priekšnesēju.

Nestabils vai 
trūkstošs 
virszemes 
signāls /
kabeļa TV

1. Neatrod kanālus, 
un kanāli tiek rādīti 
ar attēla 
izkropļojumu vai 
skaņas 
pārtraukšanu 
(antena)

1. . Lai stabili pieņemtu signālus DVB-T2 (ciparu) un ATV (analogais), 
iesakām izmantot ārējo antenu ar pastiprinātāju (30 dB pastiprinājuma 
koeficients un vairāk).

Papildu barošana antenas durvīm no televizora nav paredzēta, un to 
nevar pārsūtīt caur USB portiem no televizora.
Virziet antenu uz tuvāko televīzijas torni.
Ja izmantojat istabu antenu, paceliet to augstāk, nogriezieties ap savu asi 
un pārvietojiet telpu.
Pārliecinieties, vai antena ir atlasīta sadaļā Iestatījumi - “kanāls” - “kanālu 
instalācijas režīms”.
Pielāgojiet manuāli (manuāla iestatīšana un signāla kvalitāte). Lai rādītu 
attēlu un skaņu, rādītājiem jābūt no 50% un augstākiem.
Pārbaudiet kabeļa integritāti.

2. Neatrod kanālus, 
kanālus rāda ar 
attēla izkropļojumu 
vai skaņas 
pārtraukšanu 
(kabelis)

Problēmu novēršana

Tīmekļa pārlūkprogrammas izmantošana kā video skatītājs vai mūzikas klausīšanās var izraisīt tā slēgšanu un 
izslēgšanu kopumā. Izmantojiet multivides programmas, kas reaģē uz saturu. Piemēram, YouTube, Netflix utt.

4. Pievienojiet akustiku pie televizora “OPTICAL”. Izvēlnē “Iestatījumi” - 
“ierīces uzstādījumi” - “skaņa” - “digitālā izeja” - “Automātisks”, “caurlaide”, 
“IKM” utt. atbilstoši atbalstāmajam režīmam. Izpildiet akustikas lietošanas 
instrukcijas, lai nodrošinātu pareizu pieslēguma un audio izvades secību.
Izmantojiet pogu VOL, lai samazinātu televizora skaņas skaļumu līdz pilnīgai 
izslēgšanai. Izmantojot tālvadības pulti, palieliniet skaņu līdz 
nepieciešamajam līmenim.

No sound 
output to 
external 
speakers

1. Bluetooth 
akustikas 
savienojums

1. Pievienojiet Bluetooth akustiku, izmantojot izvēlni Iestatījumi - “pulti un 
aksesuāri” - “Pievienot ierīci”. Sekojot akustikas lietošanas instrukcijai, 
atlasiet audio un pārvediet to uz sinhronizācijas režīmu.

2. HDMI akustikas 
pieslēgšana

2. Pievienojiet akustiku televizoram HDMI (ARC).
Izvēlnē “Iestatījumi” - “skaņa” - “skaļruņi” Izvēlieties “ārējā audiosistēma”. 
Izvēlnē Iestatījumi - “ierīces uzstādījumi” - “Ieejas” - “HDMI EDID” - iestatīt 
vērtību “EDID1 .4”
Izvēlnē “Iestatījumi” - “ierīces uzstādījumi” - “skaņa” - “digitālā izeja” - 
“Automātisks”, “caurlaide”, “IKM” utt. atbilstoši atbalstāmajam režīmam. 
Izpildiet akustikas lietošanas instrukcijas, lai nodrošinātu pareizu 
pieslēguma un audio izvades secību.

3. Akustikas 
pieslēgums caur 
AUSĪM (austiņu 
sprausla 3.5)

3. Pārliecinieties, vai audio kabelis ir pilnībā pievienots televizoram, 
izmantojot 3.5 (AUSTIŅAS). Izpildiet akustikas lietošanas instrukcijas, lai 
nodrošinātu pareizu pieslēguma un audio izvades secību

4. Akustikas 
pieslēgšana opcijai

kivismart.com
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ohtlik pinge

TÄHELEPANU

HOIATUS 
ELEKTRILÖÖKI OHTU VÄLTIMISEKS ÄRGE 

LAHENDAGE SEDA TOODET, VÕTKE 
PROFESSIONAALSETE TEENUSTE KOHTA.

See sümbol näitab, et tuleb järgida vastavaid 
juhiseid.

See sümbol tähistab elektrilöögi ohtu.

Oluline märkus tarkvara kohta
Tarkvaralitsents on toote endaga kaasas.
Selle toote tarkvara koosneb mitmest tarkvarakomponendist, iga üksiku komponendi autoriõigused kuuluvad arendajale.
See toode kasutab kasutajalepingus määratletud kolmanda osapoole tarkvarakomponenti.
Kogu selle seadme kaudu saadaolev sisu, sealhulgas pildid, kood, logod, graafika, helid ja teenused, kuulub kolmandatele 
osapooltele ning on kaitstud autoriõiguse, patentide, kaubamärkide ja/või muude intellektuaalomandi seadustega.
Sellist sisu ja teenuseid pakutakse ainult teie isiklikuks mitteäriliseks kasutamiseks. Saate sisu või teenuseid kasutada ainult sisu 
omaniku või teenusepakkuja loal. Eelneva üldistust piiramata ei tohi te muuta, kopeerida, uuesti avaldada, üles laadida, avaldada, 
edastada, tõlkida, müüa, luua tuletatud teoseid, reklaamida või muul viisil ilma eelneva sisu või teenuse omaniku loata, levitada selle 
seadme kaudu saadud sisu või teenuseid.
Seadet kasutades tunnistate, et intellektuaalomandi õigusi ei anta teile üle ega loovuta ning seda sätet ei tohiks tõlgendada mis tahes 
intellektuaalomandi õiguste üleandmisena (võõrandamisena) ja/või loovutamisena. Teate, et vastutate kolmandate isikute 
intellektuaalomandi õiguste, eelkõige autoriõiguse ja sellega kaasnevate õiguste, samuti leiutise, kasuliku mudeli, 
tööstusdisainilahenduse või kaubamärgi ainuõiguste rikkumise korral. Kinnitate, et vastutate teie või kolmandate isikute poolt pärast 
seadme kasutamise alustamist installitud rakenduste kasutamise seaduslikkuse eest. KIVI TV toodete tootja ja/või maaletooja ei 
vastuta mitte mingil juhul kolmandate isikute intellektuaalomandi õiguste rikkumise eest, kui rikkumine tulenes teabe, materjalide või 
piltide seadmesse loomise, allalaadimise, postitamise, kopeerimise või muutmise eest. toodetud teie või kolmandate isikute poolt 
pärast seadme kasutamise alustamist.

Litsentsid ja hoiatused

Warnings

Teler on kõrgepinge all. Ärge 
proovige telerit lahti võtta. Abi 
saamiseks võtke ühendust 
volitatud teeninduskeskusega.

Tulekahju või elektrilöögi 
vältimiseks ärge jätke telerit vihma 
või niiskuse kätte.

Ärge pillake maha, lööge ega 
põrkuge kokku muude 
esemetega, mis võivad 
põhjustada vigastusi või telerit 
kahjustada.

Ärge blokeerige korpuse 
ventilatsiooniavasid. Seadet 
tohivad lapsed kasutada ainult 
täiskasvanu järelevalve all.

Ärge asetage telerit toitejuhtmele.

Ärge asetage ega pillake teleri 
pinnale esemeid. Ärge valage 
seadmele vedelikku.

Ärge asetage telerit 
ebastabiilsele pinnale. Teleri rike 
võib põhjustada kehavigastusi 
või kahjustada seadet.

Kui te telerit pikka aega ei kasuta, 
eemaldage pistik pistikupesast.

Ärge jätke seadet otsese 
päikesevalguse või muude 
soojusallikate kätte. Ärge 
asetage teleri lähedusse lahtist 
tuld, näiteks küünlaid.

Hoidke teleri ja ümbritsevate 
objektide vahel minimaalset 
vahemaad. Ärge kuumutage 
seadet üle. 

10см

10см

5см

20
см
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See sümbol näitab, et see toode on topeltisolatsiooniga võrgupinge ja kasutajale ohtlike osade vahel. Kasutage 
hoolduseks ainult originaalvaruosi.

Kasuliku eluea lõppedes tuleb see toode viia elektri- ja elektroonikaseadmete ringlussevõtuks ja utiliseerim-
iseks sobivasse kogumispunkti.
Kui tagate selle toote õige utiliseerimise, aitate säästa loodusressursse ning vältida kahjusid keskkonnale ja 
inimeste tervisele, mis võivad muidu tuleneda ebaõigest käitlemisest.
Lisateabe saamiseks seda tüüpi seadmete kogumis- ja jäätmekäitluskohtade kohta võtke ühendust kohalike 
omavalitsusasutuste või olmejäätmete jäätmekäitlusettevõttega.

Toode nimi KIVI LED TV

Garantii 2 aastat

Eluaeg 3 aastat

Töötemperatuur, °С +15 – +35

Suhteline 
säilitusniiskus, % 45 – 75

Säilitustemperatuur, °C
+5 – +40

Õhurõhk, kPa/mm Hg 86 – 106
650 – 800

Töö suhteline 
õhuniiskus, % 55 – 70

<1 W või 
puudub

Voolutarve 
väljalülitatud 

olekus

*Kasutusaeg - toote sihipärase kasutamise kalendriperiood alates selle ringlusse laskmise hetkest, mille jooksul tootja (importija / tarnija 
- pretensioone aktsepteeriv juriidiline isik) garanteerib selle ohutuse, tagab selle kasutamise võimaluse ja vastutab tema süül tekkinud 
oluliste puuduste eest. Varuosade tarnimine remondiks tööea lõpus toimub vastavalt riigis kehtivatele seadustele.
**Tootja tehas on müügiriigiti erinev. Üksikasjalikku teavet toote päritolu kohta teie piirkonnas leiate pakendi etiketilt või tootelt endalt.

RoHS

Põhiandmed

The terms HDMI and HDMI High-definition Multimedia 
Interface and logo HDMI are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing Administrator, Inc.

Manufactured under license from DOLBY 
LABORATORIES. The DOLBY, DOLBY AUDIO and double 
D symbols are trademarks of DOLBY LABORATORIES.

This product is manufactured, distributed, serviced and 
warranted exclusively by SHENZHEN MTC CO., LTD. "JVC" 
is a trademark of JVCKENWOOD Corporation, used by 
this company under license.
”Sound by JVC”. Sound certificated by JVC.
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• Kasutage sertifitseeritud kahjustamata HDMI-logoga kaablit. Vastasel juhul võivad tekkida ühenduse 
vead või pilti ei kuvata.
• Ohutuse tagamiseks ja toote eluea pikendamiseks ei ole soovitatav kasutada litsentseerimata tarkvara.
• Garantii ei kata mitteoriginaalsete komponentide või tarkvara kasutamisest tulenevaid kahjustusi, 
vigastusi ega rikkeid.
• Veenduge, et kõik aluse või kronsteini kruvid on korralikult sisestatud ja kindlalt kinni (kui kruvid pole 
piisavalt pingutatud, võib teler pärast paigaldamist kalduda või muutuda ebastabiilseks).
Transporteerimine
• Telerit tuleb transportida rangelt püstises asendis, ilma külgedele nihkumata, kastis ja pakkematerjalides, 
milles teler tarniti.
• Enne teleri tõstmist või kandmist ühendage lahti toitejuhe ja kõik muud kaablid.
• Hoidke telerit kapi üla- ja alaosast. Ärge kunagi hoidke seadet ekraanist ega kandke seda alusest hoides.
Enne teleri kasutamist eemaldage teleri paneeli kahjustamise vältimiseks ettevaatlikult saateteip. Maatriksi 
terviklikkuse kontrollimiseks saate teleri kuni 1 minutiks sisse lülitada. See ei ole vastuolus tööreeglitega.
Tarneteibi eemaldamine paneelidelt ei mõjuta garantii- ega tagastuspoliitikat.
Filmil võivad olla pealdised ja sümbolid. Enne kasutamist on soovitatav kile eemaldada. Kahjustuste loend, 
mis takistavad teleri edasist kasutamist:
• toitejuhe või pistik on kahjustatud.
• Teleri ekraan on kahjustatud.
• kui teler saab märjaks.
• pärast teleri kukkumist.
Vedelkristallpaneel on kõrgtehnoloogiline toode. Töötamise ajal võivad paneelile ilmuda pisikesed mustad 
või värvilised täpid, mis on nähtavad ainult ekraani lähedalt vaadates. Teatud piirides on see efekt seda 
tüüpi kuvari puhul normaalne ega mõjuta seadme jõudlust ega pildikvaliteeti. Paneeli seisukorra (ja muude 
seadme võimalike rikete) täpset hindamist teostab ainult volitatud teeninduskeskus, kasutades 
spetsiaalseid seadmeid.
Sõltuvalt vaatamisasendist (vasak/parem/ülemine/alumine) võib paneeli heledus ja värv muutuda. See on 
tingitud paneeli disainifunktsioonidest. Sellel pole jõudlusega pistmist ega ole tegemist rikkega.
Tingimused toodete tõhusaks ja ohutuks kasutamiseks
1. Järgige kõiki ettevaatusabinõusid.
2. Järgige kõiki juhiseid.
3. Ärge blokeerige ventilatsiooniavasid, paigaldage vastavalt juhistele.
4. Ärge jätke tähelepanuta pistiku terviklikkust. Kui teie pistikupesa ei sobi, võtke ühendust spetsialistiga.
5. Lülitage seade välja äikese ajal või kui olete pikemat aega eemal.
6. Hooldust ja remonti peab tegema kvalifitseeritud personal. Ärge kasutage seadet, mis on mingil viisil 
kahjustatud (niiskus, kahjustatud kaabel jne).
7. Kõrvaldage seade ja tarvikud vastavalt kehtivatele eeskirjadele ja standarditele.
8. Kasutage seadet kuivas, puhtas ja ventileeritavas kohas.
Ühendage teler relee või alalispinge regulaatoriga, et kaitsta oma telerit võimalike voolupingete eest.
Kuidas teleri pinda puhastada
1. Puhastamine võib kriimustada toote välispinda ja ekraani. Kriimustuste vältimiseks pühkige teleri 
välispinda ja selle ekraani pehme LCD puhastuslapiga.
2. Ärge pihustage vett ega muid vedelikke otse telerile. Kui vedelik satub tootesse, võib see põhjustada 
kahjustusi, tulekahju või elektrilöögi.
3. Kasutage teleri korpuse puhastamiseks pehmet kuiva lappi. Ärge kasutage süttivaid vedelikke (nt 
bensiin, vedeldid) ega puhastusvahendeid.
Tugevate plekkide korral võite kangale kanda väikese koguse ekraanipuhastusvahendit. Lülitage teler välja 
ja pühkige ekraani õrnalt mikrokiudlapiga, et eemaldada rasv ja sõrmejäljed. Puhastage vooluvõrgust 
eemaldatud teler.

Ohutusreeglid ja hoiatused

Ohutusreeglid ja hoiatused
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Antenni ühendamine teleriga

Märge:
Tootja, maaletooja, tarnija ei vastuta teleri 
komponentide kahjustuste eest, mis on 
põhjustatud antennipordi kaudu kõrgepinge 
rakendamisest.
Sisendtakistus: 75 oomi 
Digi-telekanalite stabiilseks vastuvõtuks soovitame 
kasutada võimendiga välisantenni (võimendustegur 
30dB või rohkem).

VÕI

Omadused

USB 2.0

HDMI

HDMI

3

HDMI 2.1

4

HDMI 1.4a

32H740LW
32H740LB
32H710KB

32/81

HD
1366x768

32F790LW
32F740LB

32/81

40F740LB

40/102

FHD
1920х1080

43/109 43/109

43U740LB
43U790LW 50U740LB

50/127

UHD
3840x2160

55/140 65/165

43F740LB 55U740LB
55U790LW 65U740LB

2

3

Wi-Fi b/g/n a/b/g/n/ac

7,44,2 4,2 7,4 13 17,36,4

M4 M4 M6

960x620
x240

720х465
х180

720х464
х204

200x200200x100
M6

960x620
х240

M6

1229x772
x260

400x200
M6

1448x899
х300

M6

901x574
х240

720х425
х62

720х425
х62

901x511
x64

960x556
x64

960x556
x64

10,5

1116x705
х240

M6

1116x642
x61

1229x710
x63

1448x830
x61

**Pakendi sisu, välimus ja toote spetsifikatsioonid 
võib erineda või tootja võib neid muuta ilma ette 
teatamata.
*Toite- ja elektritarbimise näitajad viitavad telerile 
kodurežiimis, poerežiimis võivad näitajad oluliselt 
erineda.

Varustus:
TV, pult, kasutusjuhend, garantiikaart, alused 2 tk, 
kinnituspoldid 4 tk, kuuskant, AAA patareid 2 tk, 
energiatõhususe silt, tehniline andmeleht 
(mikrofišš)

Omadused

Mudel

Diagonaalekraani 
suurus tolli/cm

Ekraani 
resolutsioon

VESA standardne, mm

Laius, kõrgus
Sügavus, mm

Mõõdud sh.
seista, mm

Kaal
neto, kg

VESA kruvi tüüp
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Pult

MEDIA

KAUGJUHTIMISPULT/OSUTAJA

Esita/peata RC40 pultide 
jaoks

Kursori aktiveerimine RC60 
kaugjuhtimispultide jaoks

OK – kinnitab 
valiku. Valige 
midagi ja nõustuge

Tagasi eelmisesse menüüsse

Helitase

YouTube

KIVI Media

Sisendallikate 
valimine

Google'i assistendi 
aktiveerimismenüü

Seadete menüü

Liigutage 
OSD-menüüd.

OSD menüü

Koduleht

Järgmised või 
eelmised kanalid

Vaikne

meediateenus

NETFLIX

Minu ooterežiimi lülitamiseks 
lülitage toide välja või sisse.

Magama panemiseks vajutage 
lühidalt.

Ooterežiimile lülitumiseks 
vajutage nuppu OK

Võtme määramine 

NOTE:
1 The remote control RC60 is equipped with models 32F790LW, 43U740LB, 43U790LW, 50U740LB, 

55U740LB, 55U790LW, 65U740LB.
2 The voice search function is available on the RC40 / 60 while remote is connected via BT to the TV.
3 Complete set and appearance are subject to change or change without notice.
4 The remote control is CE certified.
5 Operating range of the remote control (remote control) is up to 10 meters (in the absence of 

interference or other signal obstacles)
6 Do not mix new batteries with old ones. Do not store batteries in the remote for more than one 

month when not in use.
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Ühenduspordid

L/R
VIDEO

LAN
HEADPHONE

OPTICAL OUT

Komposiitheli sisend 
Komposiitvideo sisend 
Ethernet - sisend
Kõrvaklappide väljund (3.5mm)
Optiline väljund

DC IN
USB

HDMI
Antenna

CI
Mini AV IN

sisend välisele toiteallikale  12V - 3A
USB seadme sisend (500mA)
HDMI tüüpi sisend
Antenni ühendusport (DVB-T\T2\C)
CAM-mooduli ühendusport
Komposiitheli/video sisend

UHD models

E thernet OPTICAL HDMI3 HDMI2 VIDE O L R Antenna(75Ω)

CL-kaardi ühendamine

Märge 
1. Mõned adapterid ja seadmed ei pruugi korralikult töötada, kuna edastavad signaali mittestandardsel viisil.
2. Kõik välisseadmed peavad olema ühendatud, kui teler on välja lülitatud.
3. USB-pordi maksimaalne koormus ei tohiks ületada 0,5. A.

CAM on CL-kaardi moodul, mida saab osta kohalikult digitaalkaabli pakkujalt ja millele saab anda teavet 
CL-kaardi kasutamise kohta. Kui teil on CL-kaardi kasutamisel raskusi, võtke ühendust oma 
teenusepakkujaga.

Tänu toodete pidevale täiustamisele, üksikute menüürežiimide nimetused, mõnede pistikute tähistus 
pesapaneelil ja nende rakenduskoht, samuti teatud ergonoomiliste teleri juhtimisfunktsioonide toimimine, 
olenevalt tarkvara versioonist, võivad veidi erineda selles juhendis kirjeldatud ja kujutatutest. mis ei mõjuta 
oluliselt teleri tööd.

module

authorization cardslot

Seadmete ühendamine
See teler ühildub enamiku video taasesitusseadmetega. Selle juhendi ja teiste seadmete juhendite järgi 
saate sellega ühendada heli-, video- ja muid seadmeid.
Teleriga saab ühendada järgmisi seadmeid: Blu Ray, Android TV Box, mängukonsool, helisüsteem jne.

HD, FHD models
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Skannige QR-kood nutitelefoni 
kaamera või Viberiga

Veaotsing ja vigade parandamine

Smart TV on tarkvaraga tehnoloogiline seade. Kui teler ei tööta normaalselt, proovige lisaks riistvaraga 
seotud probleemidele teler kõigepealt 30 sekundiks välja lülitada. Kui seda muude välisseadmetega 
(digiboks, ruuter jne) töötamisel täheldatakse, soovitame ühendatud seadme lahti ühendada.

2. Kui kasutate kaabeltelevisiooni (DVB-C) või tavalist majaantenni, on 
soovitatav ühendada ilma jaoturit (jaoturit) kasutamata. Võimalusel 
ühendage teler teise antennikaabliga.
Veenduge, et jaotises Seaded - Kanal - Kanali installirežiim on valitud 
Kaabeltelevisioon.
Häälestage kanalid käsitsi (käsitsi häälestamine näitab signaali taset ja 
kvaliteeti). Kontrollige kaabli terviklikkust. Kasutage signaali eelvõimendit.

Ebastabiilne 
või puudub 
maapealse/
kaabeltelevisi
ooni signaal

1. Kanaleid ei leita 
ja kanaleid 
kuvatakse 
moonutatud pildi 
või heli 
katkestusega 
(antenn)

1. DVB-T2 (digitaal) ja ATV (analoog) signaalide stabiilseks vastuvõtuks 
soovitame kasutada võimendiga välisantenni (võimendustegur 30 dB või 
rohkem).

 Teleri antennisisendile lisatoidet ei pakuta ja seda ei saa teleri 
USB-portide kaudu varustada.
Suunake antenn lähima teletorni poole.
Kui kasutate siseantenni, tõstke see kõrgemale, pöörake ümber oma telje 
ja liigutage siseruumidesse.
Veenduge, et antenn oleks valitud jaotises "Seaded" - "Kanal" - "Kanali 
installirežiim".
Häälestage kanalid käsitsi (käsitsi häälestamine näitab signaali taset ja 
kvaliteeti). Pildi ja heli stabiilse kuvamise jaoks peaksid indikaatorid olema 
50% või kõrgemad.
Kontrollige kaabli terviklikkust.

2. Ei leia kanaleid, 
kanaleid kuvatakse 
moonutatud pildi 
või katkenud heliga 
(kaabel)

Veaotsing ja vigade parandamine

Veebibrauseri kasutamine videote vaatamiseks või muusika kuulamiseks võib põhjustada selle sulgemise ja teleri kui 
terviku talitlushäireid. Kasutage multimeediumirakendusi, mis reageerivad sisule. Näiteks YouTube, Netflix jne.

4. Ühendage kõlarid teleriga pesaga "OPTICAL". Valige jaotises Seaded - 
Seadme sätted - Heli - Digitaalne väljund vastavalt toetatud režiimile Auto, 
Skip, PCM jne. Õige ühenduse ja helisisendi valimiseks järgige kõlari 
kasutusjuhendit.
Kasutage KIVI kaugjuhtimispuldi nuppu VOL, et vähendada teleri 
helitugevust, kuni see täielikult välja lülitatakse. Kasutage kaugjuhtimispulti, 
et suurendada helitugevust soovitud tasemele.

Välistesse 
kõlaritesse ei 
välju heli

1. Akustika 
ühendamine 
Bluetoothi kaudu

1. Ühendage akustika Bluetoothi kaudu menüü "Seaded" - 
"Kaugjuhtimispuldid ja tarvikud" - "Lisa seade" kaudu. Järgides kõlari 
kasutusjuhendit, valige helisisend ja lülitage see sünkroonimisrežiimi.

2. Kõlarite 
ühendamine HDMI 
kaudu

2. Ühendage kõlarid teleriga HDMI (ARC) pistikusse.
Menüüs "Seaded" - "Heli" - "Kõlarid" valige "Väline helisüsteem". Menüüs 
"Seaded" - "Seadme seaded" - "Sisendid" - HDMI EDID versioon - määrake 
väärtuseks "EDID1.4"
Valige jaotises Seaded - Seadme sätted - Heli - Digitaalne väljund vastavalt 
toetatud režiimile Auto, Skip, PCM jne. Õige ühenduse ja helisisendi 
valimiseks järgige kõlari kasutusjuhendit.

3. Akustika ühen- 
damine AUX-i 
kaudu (kõrvak- 
lappide pesa 3.5)

3. Veenduge, et helikaabel oleks 3.5 (kõrvaklapid) pesa kaudu teleriga 
täielikult ühendatud. Õige ühenduse ja helisisendi valimiseks järgige kõlari 
kasutusjuhendit.

4. Akustika 
ühendamine 
optikaga

kivismart.com
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